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Safety precautions

Carefully follow the precautions listed below because they are essential to guarantee the safety of the equipment.

- Always disconnect the air conditioner from the power supply before servicing it or

- Verify that installation and testing operations are performed by qualified personnel.

accessing its internal components.
A WARNING

« Verify that the air conditioner is not installed in an easily accessible area.
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Carefully read the content of this manual before installing the air conditioner and store the manual in a safe place in order
to be able to use it as reference after installation.

For maximum safety, installers should always carefully read the following warnings.

Store the operation and installation manual in a safe location and remember to hand it over to the new owner if the air
conditioner is sold or transferred.

This manual explains how to install an indoor unit with a split system with two SAMSUNG units. The use of other types
of units with different control systems may damage the units and invalidate the warranty. The manufacturer shall not be
responsible for damages arising from the use of non compliant units.

The manufacturer shall not be responsible for damage originating from unauthorized changes or the improper
connection of electric and requirements set forth in the “Operating limits” table, included in the manual, shall
immediately invalidate the warranty.

The air conditioner should be used only for the applications for which it has been designed: the indoor unit is not suitable
to be installed in areas used for laundry.

Do not use the units if damaged. If problems occur, switch the unit off and disconnect it from the power supply.

In order to prevent electric shocks, fires or injuries, always stop the unit, disable the protection switch and contact
SAMSUNG' technical support if the unit produces smoke, if the power cable is hot or damaged or if the unit is very noisy.
Always remember to inspect the unit, electric connections, refrigerant tubes and protections regularly. These operations
should be performed by qualified personnel only.

The unit contains moving parts, which should always be kept out of the reach of children.

Do not attempt to repair, move, alter or reinstall the unit. If performed by unauthorized personnel, these operations may
cause electric shocks or fires.

Do not disassemble and alter the heater at your own discretion.

Do not place containers with liquids or other objects on the unit.

All the materials used for the manufacture and packaging of the air conditioner are recyclable.

The packing material and exhaust batteries of the remote controller(optional) must be disposed of in accordance with
current laws.

The air conditioner contains a refrigerant that has to be disposed of as special waste. At the end of its life cycle, the air
conditioner must be disposed of in authorized centers or returned to the retailer so that it can be disposed of correctly
and safely.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play
with the appliance.

For use in Europe : This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.



Safety precautions

Installing the unit
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IMPORTANT: When installing the unit, always remember to connect first the refrigerant tubes, then the electrical lines.
Always disassemble the electric lines before the refrigerant tubes.

Upon receipt, inspect the product to verify that it has not been damaged during transport. If the product appears

damaged, DO NOT INSTALL it and immediately report the damage to the carrier or retailer (if the installer or the

authorized technician has collected the material from the retailer.)

After completing the installation, always carry out a functional test and provide the instructions on how to operate the air

conditioner to the user.

Do not use the air conditioner in environments with hazardous substances or close to equipment that release free flames

to avoid the occurrence of fires, explosions or injuries.

Our units should be installed in compliance with the spaces shown in the installation manual, to ensure accessibility from

both sides and allow repairs or maintenance operations to be carried out. The unit’s components should be accessible

and easy to disassemble without endangering people and objects.

For this reason, when provisions of the installation manual are not complied with, the cost required to access and repair

the units (in SAFETY CONDITIONS, as set out in prevailing regulations) with harnesses, ladders, scaffolding or any other

elevation system will NOT be considered part of the warranty and will be charged to the end customer.

Power supply line, fuse or circuit breaker

>

Always make sure that the power supply is compliant with current safety standards. Always install the air conditioner in
compliance with current local safety standards.

Always verify that a suitable grounding connection is available.

Verify that the voltage and frequency of the power supply comply with the specifications and that the installed power is
sufficient to ensure the operation of any other domestic appliance connected to the same electric lines.

Always verify that the cut-off and protection switches are suitably dimensioned.

Verify that the air conditioner is connected to the power supply in accordance with the instructions provided in the
wiring diagram included in the manual.

Always verify that electric connections (cable entry, section of leads, protections....) are compliant with the electric
specifications and with the instructions provided in the wiring scheme. Always verify that all connections comply with
the standards applicable to the installation of air conditioners.

Devices disconnected from the power supply should be completely disconnected in the condition of overvoltage
category.

Be sure not to perform power cable modification, extension wiring, and multiple wire connection.

- It may cause electric shock or fire due to poor connection, poor insulation, or current limit override.

- When extension wiring is required due to power line damage, refer to "How to connect your extended power cables”
in the installation manual.



Preparation for outdoor unit installation

The air conditioner uses R-410A refrigerant.

I Outdoor unit dimension

(Unit: mm)

1395
1420
1095

I Moving the Outdoor Unit by Wire Rope

Fasten the outdoor unit by two 8m or longer wire ropes as shown at the
figure. To prevent from damage or scratches, insert a piece of cloth between
the outdoor unit and rope, then move the unit. Plate protection cloth
% The appearance of the unit may be different from the picture depending

on the model.

Wire rope

I When moving an outdoor unit with hands

» Moving the outdoor unit by lifting up and carrying due to the short travel distance.
- Two people should carry the outdoor unit by holding transportation handle.
- Be careful not to damage the heat exchanger of the rear side of the outdoor unit during
transportation.
- Be careful not to get hurt by the sharp surface of the heat exchanger.
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Deciding on where to install the outdoor unit

I Outdoor Unit

>
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Fuse

The outdoor unit must not be placed on its side or upside down, as the compressor lubrication oil will run into the cooling
circuit and seriously damage the unit.

Choose a location that is dry and sunny, but not exposed to direct sunlight or strong winds.
Do not block any passageways or thoroughfares.

Choose a location where the noise of the air conditioner when running and the discharged air do not disturb any
neighbours.

Choose a position that enables the pipes and cables to be easily connected to the indoor unit.

Install the outdoor unit on a flat, stable surface that can support its weight and does not generate any unnecessary noise
and vibration.

Position the outdoor unit so that the air flow is directed towards the open area.
Maintain sufficient clearance around the outdoor unit, especially from a radio, computer, stereo system, etc.

Indoor Unit Control
Hﬁ ’ ‘ [ Fuse
ﬁ L Il
L‘W.ﬁ/ L Outdoor Unit
o o ,
2 S <
e £ L «
o 8 ((\
g E [5l
Ol—l Air Guide Duct (This
Stereo — product is not provided
° | | R by Samsung)
200 mm

» Ifthe outdoor unit is installed at a height, ensure that its base is firmly fixed in position.
» When you install the outdoor unit at wayside, you should install it above 2m height or make sure that the heat from the

outdoor unit shouldn't be in direct contact with passersby. (The ground for application :The revision of regulation for
facility in building by the law of the Ministry of Construction and Transportation.

+ You have just purchased a system air conditioner and it has been installed by your installation specialist.

cauTion * This device must be installed according to the national electrical rules.

- With an outdoor unit having net weight upper than 60 kg, we suggest do not install it suspended on wall, but
considering floor standing one.




» When installing the outdoor unit near seashore, make sure it is not directly exposed to sea breeze. If you can not find a
adequate place without direct see breeze, protection wall should be constructed.

- Install the outdoor unit in a place (such as near buildings etc.) where it can be prevented from sea breeze which can
damage the outdoor unit.

Outdoor unit Outdoor unit

0o i
Sea breeze o0 Sea breeze o0
’)_‘ ﬂ 00 ’)_‘ 00 ﬂ

Sea Sea

- If you cannot avoid installing the outdoor unit by the seashore, construct a protection wall around to block the sea
breeze.

Protection wall should be constructed with a

solid material such as concrete to block the sea Protection wall Outdoor unit
breeze and the height and the width of the wall
should be 1.5 times larger than the size of the
outdoor unit. Also, secure over 700mm between ﬂ
the protection wall and the outdoor unit for Sea

exhausted air to ventilate.

Sea breeze E

o s o

- Install the outdoor unit in a place where water can drain smoothly.
« Ifyou cannot find a place satisfying above conditions, please contact manufacturer. Make sure to clean the sea water and the
dust on the outdoor unit heat exchanger and spread corrosion inhibitor on heat exchanger. (At least one time per one year.)

l Depending on the condition of power supply, unstable power or voltage may cause malfunction of the parts or

caumion ontrol system. (At the ship or places using power supply from electric generator, etc).
\ J

» When using the air conditioner in the heating mode, ice may accumulate. During de-icing (defrost operation), the

condensed water must be drained off safely. For the air conditioner operates well, you must follow the instructions below.

- Make space more than 80mm between the bottom of the outdoor unit and the ground for installation.

- Ifthe product is installed in a region of heavy snow, allow enough separation distance between the product and the
ground.

- When installing the product, make sure that the rack is not placed under the drain hole.

- Ensure that the drained water runs off correctly and safely.

A l « In areas with heavy snow fall, piled snow could block the air Snow-proof
CAUTION intake. To avoid this incident, install a frame that is higher than hood
estimated snow fall. In addition, install a snow-proof hood to —_—

avoid snow from piling on the outdoor unit.

Estimated —=
snowfall Frame

Ground
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Deciding on where to install the outdoor unit

I Space Requirements for Outdoor Unit

When installing 1 outdoor unit

D

g

* When the air outlet is opposite the wall

% The upper part of the outdoor unit and the air outlet is
opposite the wall

When installing 1 outdoor unit (with wind baffle)

300 or more

O

U

300 or more
% When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall % The upper part of the outdoor unit and the air outlet is

600 or more

600 or more

300 or more
R —

|

a

300 or more

v |

% When the air outlet is towards the wall

IS IIIA g
I o

£

S

2000 or more §
- —_— =

a

ST

towards the wall

o 1

U

1500 or more

300 or more

1500 or more

(Unit: mm)

% When front and rear side of the outdoor unit is towards

the wall

% When the air outlet is opposite the wall

8

300 or more

% When the air outlet is towards the wall

1500 or more

(Unit : mm)



g | oo v
g 1 £
5 O I S
I3 2000 or more S
~” —
= v
<
Lol - Bl
300 or more 600 or more
% When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall % The upper part of the outdoor unit and the air outlet is
towards the wall
o l ¢
= o
e 300 or more £
£ L -
5 - o I
8 T R
© [
| g
A Iy} g
5
o
3

% The upper part of the outdoor unit and the airoutletis % When front and rear side of the outdoor unit is towards

opposite the wall the wall
When installing more than 1 outdoor unit
(Unit : mm)
O O O
<
o
o
U U U s
o
o
2
* When the air outlet is towards the wall
[
o
£
o o o 5
o Il 1l | )
- i ‘ |
300 or more 600 or more 600 or more 600 or more

% When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall
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Deciding on where to install the outdoor unit

g 4 300
5 ormore
e e
o o o £ S
o 1 <:|
o | _Jl_ | !F
[ 9 T 200 —
< ] 300 or more
V] y! Iy} ¢ 7 memee T2
600 0rmore |~ ——|=— 600 0rmore o s
B = a
% When front and rear side of the outdoor unit is towards the wall % The upper part of the outdoor unit and
the air outlet is towards the wall
e | |
1500 ormore 600 or more 3000 or more 3000 or more 300 or more

* When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall

When installing more than 1 outdoor unit (with wind baffle)

(Unit: mm)
O O O
i | | |
v
I I I o
U U U 2
a
% When the air outlet is towards the wall
L
o
£
O O O 5
© | | B2
| L | L |
300 or more 600 or more 600 or more 600 or more

% When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall

10



[}
o
o o o S
o
© | | | IF
| | | w
o
0 O :
600 or more | 600 or more =4
- =
% When front and rear side of the outdoor unit is towards the wall
SUNEEN [ S | | ]
1500 ormore 600 or more 3000 or more 3000 or more 300 or more

* When 3 sides of the outdoor unit are blocked by the wall

s 2
I + The units must be installed according to distances declared, in order to permit accessibility from each side, either
cwumon  to guarantee correct operation of maintenance or repairing products. The unit’s parts must be reachable and
L removable completely under safety condition (for people or things). )
e T N
A - Should adopt bar type louver. Don't use a type of rain resistance louver.

WARNING

[Bar type louver] [Rain resistance louver]

« Louver specifications.

- Angle criteria : less than 20°

- Opening ratio criteria : greater than 80%
. J

11
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Outdoor unit installation

The outdoor unit must be installed on a rigid and stable base to avoid any increase in the noise level and vibration, particularly if the outdoor unit is
to beinstalled in a location exposed to strong winds or at a height, the unit must be fixed to an appropriate support(wall or ground).

Fix the outdoor unit with anchor bolts.

I
[ + The anchor bolt must be 20 mm or higher from the base surface. ]
Anchor bolt hole (Unit: mm)
. o

360
384

=
620

940

-

I ) N
+ Make a drain outlet around the base for outdoor unit drainage.
cauTion -« If the outdoor unit is installed on the roof, you have to check the ceiling strength and waterproof the unit.

Outdoor Unit Support
Outdoor
Unit L
Anchor bolt H S:ittdoor
I S rt
E I uppo
~7 Base Surface
OUTDOOR UNIT INSTALLED ON THE WALL BY RACK
> Ensure the wall will be able to suspend the weight of rack and outdoor Designed to
o cut off residual
unit; vibration from
» Install the rack close to the column as much as possible ; = [— outdoor unit to
. . . N — rack.
» Install proper grommet in order to reduce noise and residual vibration @ s "\ (not supplied with

transferred by outdoor unit towards wall. ./ product)

! When installing air guide duct
caution * Check and make sure that screws do not damage the copper
pipe.
« Secure air guide duct on guard fan.
Do not install the drain plug and the drain hose. -
i Soft rubber designed to cut off
« It may cause frozen ground, so take appropriate measures to vibration from rack to wall.
prevent it. (not supplied with product)

12



Connecting the cable

Two electronic cables must be connected to the outdoor unit.
» The connection cord between indoor unit and outdoor unit.
» The power cable between outdoor unit and auxiliary circuit breaker.

» Specially for Russian and European market, before installation, the supply authority should be consulted to determine the

supply system impendance to ensure compliance.

A ! « During the unit installation make first refrigerant connections and then electrical connections. If unit is
cauton  Uninstalled first disconnect electrical cables, then refrigerant connections.

« Connect the air conditioner to grounding system before performing the electrical connection.
+ When installing the unit, you shouldn't use inter connection wire.

I Example of Air Conditioner System

When using ELCB for 1 phase

P |
Outdoor Unit Communicationcable ... ower cable

MCCB Communication cable
1 ELB D"""/'"'/"'

ELCB )
14
AN Grounding =1 Indoor Unit
Power cable

When using ELCB for 3 phase 4 wires

d i Communication cable Power cable
Outdoor Unit / T Communication cable
__________ / /_ -
- OR A !
1
R =
kd \ Indoor Unit

Power cable

Grounding

% ELCB must be installed since this product is equipped with a base heater.

13
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Connecting the cable

I Power Cable Specifications
» The power cable is not supplied with air conditioner.
- Select the power supply cable in accordance with relevant local and national regulations.

- Wire size must comply with the applicable local and national code.

- Specifications for local wiring power cord and branch wiring are in compliance with local cord.

Single Phase
Model Outdoor Units Input Current [A] Power Supply
Outdoor
Outdoor Unit Indoor Unit Rated Voltage Range (Down_Amp) Indoor| Total | MCA | MFA
Hz Volts Min. | Max. | Colling | Heating

AC071JN4CEH 24 24 1 25 25 30.0

ACO071JXSCEH | ACO71JNMCEH 24 24 2.7 26.7 | 26.7 | 30.0
AC071KNADEH 24 24 0.61 | 24.61 25 30.0

AC100JN4CEH 20 220~240 198 264 32 32 1 33 33 40.0

AC100JXSCEH | AC100JNMCEH 32 32 2.7 347 | 347 | 400
AC100MNTCEH 32 32 1.1 33.1 | 331 | 400

3 Phase
Model Outdoor Units Input Current [A] Power Supply
Outdoor
Outdoor Unit Indoor Unit iy el (Down_Amp) Indoor| Total | MCA | MFA
Hz Volts Min. | Max. | Colling | Heating

AC100JN4CEH 12 12 1 13 13 15.0

AC100JXSCGH | AC100JNMCEH 12 12 2.7 147 | 147 | 150
AC100MNTCEH 50 380~415 342 | 456.5 12 12 1.1 13.1 13.1 15.0

AC125JN4CEH 12 12 1 13 13 15.0

BT ) AC125JNMCEH 12 12 2.7 147 | 147 | 150

14
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. Voltage range

Units are suitable for use on electrical systems where voltage supplied to unit terminal is not below or above
listed range limits

Maximum allowable voltage variation between phases is 2%.

Wire size & type must comply with the applicable local and national code.

Wire size : Based on the value of MCA.

Wire type : 60245 [EC57(IEC) or HO5RN-F(CENELEC) grade or more.

MFA is used to select the circuit breaker and the ground fault circuit interrupter (earth leakage circuit breaker).
MCA represents maximum input current.

MFA represents capacity which may accept MCA

Abbreviations

MCA : Min. Circuit Amps. (A)

MFA : Max. Fuse Amps. (A)

This equipment complies with IEC 61000-3-12 provided that the short-circuit power Ssc is greater than or equal to
Ssc(*2) at the interface point between the user’s supply and the public system. It is the responsibility of the installer
or user of the equipment to ensure, by consultation with the distribution network operator if necessary, that the
equipment is connected only to a supply with a short-circuit power Ssc greater than or equal to Ssc(*2). [Ssc (*2)]

Model Ssc[MVA]

ACO71JXSCEH/EU 1.96

AC100JXSCEH/EU 0.46

AC100JXSCGH/EU 298

AC125JXSCGH/EU 298

15
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Connecting the cable

I Between Indoor unit and Outdoor unit Connection Cable Specifications(Common in use)

Power supply
Power supply Max/Min(V) Indoor Power Cable

Communation Cable

10, 220-240V, 50Hz +10% 1.5mm? 1, 3wires 0.75~1.5mm? 2wires

» Power supply cords of parts of appliances for outdoor use shall not be lighter than polychloroprene sheathed flexible
cord. (Code designation IEC:60245 IEC 57 / CENELEC: HO5RN-F or [EC:60245 IEC 66 / CENELEC: HO7RN-F)

When installing the indoor unit in a computer room or net work room, use the
double shielded (Tape aluminum / polyester braid + copper ) cable of FROHH2R

type.
I 1-phase terminal block spec
AC power : M5 screw Communication : M4 screw Communication : M3 screw
DEEE 0 (0
{1081 | EXCE) I { I F1 || F2 F1 || F2
7 (EEE %2 3@
15 12 ] 1(‘),1‘ ) 67
14 97

I 3-phase terminal block spec
AC power : M4 screw Communication: M4 screw  Communication : M3 screw

&

(L) [[20v)] [L1R) [L2s)| [ 3
%)) El|E]=

9.95 11.55 1(‘).1 6.7
—

| EEEEE (0 N
F2

I

1®
&
®
&)
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I Wiring Diagram of Power Cable

When using ELB for 1 phase and 3 phase

Power Supply

1 phase

Electrical
— component box

~ Main power Communication cable
cable

3 phase

% The appearance of the unit may

I

Indoor Unit

be different from the picture
depending on the model. Communication

cable

3 Phase 4 Wires power cable

G ti
onnection (AC380V)

cord

CAUTION  *

You should connect the power cable into the power cable terminal and fasten it with a clamp.
The unbalanced power must be maintained within 2% of supply rating.

- Ifthe power is unbalanced greatly, it may shorten the life of the condenser. If the unbalanced power is
exceeded over 4% of supply rating, the indoor unit is protected, stopped and the error mode indicates.

To protect the product from water and possible shock, you should keep the power cable and the connection cord of
the indoor and outdoor units within ducts. (with appropriate IP rating and material selection for your application)

Ensure that main supply connection is made through a switch that disconnects all poles, with contact gap of a

least 3 mm.

Devices disconnected from the power supply should be completely disconnected in the condition of
overvoltage category.

Keep distances of 50mm or more between power cable and communication cable.

17
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Connecting the cable

I Silence mode controller wiring diagram

Outdoor unit

@

i
Oy

& 00
Q

=]

=

L E B EE

(@] [—

ASSY Control out

I Wiring Diagram of Connection Cord

1 phase (4Way Type)

Silence Mode Controller

3 phase (4Way Type)

Indoor Unit

FIF2V1V2 F3F4
()] =]

Communication cable

Main power cable

18

Indoor Unit

(Nz(L

LU
[200] [L1R [z | [L3m | [ N ]
&

Indoor Power 3 Phase 4 Wires power Communication
cable (AC380V)  cable



1 phase (Duct Type) 3 phase (Duct Type)

Indoor Unit Outdoor Unit Indoor Unit QOutdoor Unit

Indoor—
Power

I
Main power cable 3 Phase 4 Wires power cable
(AC380V)

Communication cable

Communication cable

1 phase (Wall mounted Type) 3 phase (Wall mounted Type)

Indoor Unit Outdoor Unit Indoor Unit Outdoor Unit

Indoor
Power

T T
Main power cable ‘ Main power cable

Communication cable I
Communication cable

I « Lay the electrical wiring so that the front cover does not rise up when doing wiring work and attach the
NOTE front cover securely.
- Ground wire for the indoor unit and outdoor unit connection cable must be clamped to a soft copper
tin-plated eyelet terminal with M4 screw hole(NOT SUPPLIED WITH UNIT ACCESSORIES).

HSIT5N3



Connecting the cable

I Connecting the Power Terminal
» Connect the cables to the terminal board using the compressed ring terminal.
» Cover a solderless ring terminal and a connector part of the power cable and then connect it.

e s Silver solder
D8 ot
> ] F E
Nominal | Nominal B D di EJF| L d2 t
dimensions |dimensions| Standard Alowance Standard Alowance Standard Alowance Min. | Min. | Max. | Standard Alowance Min.
forcable | forscrew | dimension mmiinch)] dimension mmiinch)] dimension mmiinch)] [mm | [mm | [mm | dimension (mminch)] [mm
[mm(inch?)] | [mm(inch)] | [mm(inch)] [mm(inch)] [mm(inch)] (inch)] | (inch)] | (inch)] | [mm(inch)] (inch)]
5 +0.2 (+0.007)
4(3/8 9.5(3/8 20(3/4)| 43(3/16
wo | BB, o [F036000 o w0a | 161 A3 | o0 | g
0.006/ 0.009) +0.007 ’ -0.2(-0.007; ’ +0.007 0.03
(00000)| g3y | 1519116) | “007 000 (£0007 93| B3 |aaq131g 040015 00
(1-1/8) 0(0)
+0.2 +0.3(+0.011) +0.2 79 30 +0.4(+0.015)| 1.15
10(0.01) 8(3/16) | 15(9/16) (+0.007) 7.1(1/4) -0200007) 45(3/16) (£0007) | (5/16) 9(3/8) (1:316) 84(1-3/16) 00) 004)
+0.2 +0.3(+0.011) +0.2 95 | 13 33 +04 145
16(0.02) 8(3/16) | 16(10/16) (£0007) 9(3/8) 0200007) 5.8(1/4) 0007) | (516)| (1/2) |(1-5/16) 84(1-3/16) (+0015)00)| (©05)
15
8(3/16 120172 84(1-3/16)
250003) 316 02 0.3 150/16) +0.5(+0.019) 77616) +0.2 11 | (58) | 34 ( ) +04(+0.015)| 1.7
’ (£0.011) ’ <0.2(-0007) | (£0.007) | (3/8) | 13 |(1-3/8) 0(0) (0.06)
8(3/16) [16.5(10/16) 1) 84(1-3/16)
13 38
8(3/16) | 16(10/16 84(1-3/16)
35(005) kil el ™ 13 |FOSHOU)| g g | 202 125 | (1) () " oatsons 15
: wne | 2o | EO0 | 0200007) | oo | 02| 13 [ ap- [, |00 oo
(172 [ n/16) |
0.3 +0.5(+0.019) 0.3 1751 14 +04(+0.015)| 1.8
50(0.07) 8(3/16) | 22(7/8) (0011) 13.5(1/2) 20200007) 114(7/16) 0011 11716 916 50(2) [84(1-3/16) 00) 007)
+04 +0.5(+0.019) +04 185 ] 20 +04(+0.015)| 20
70(0.10) 8(3/16) 24(1) (+0015) 17.5(11/16) 04(0015) 13.3(1/2) 0015) | 6/ | 6/ 51(2) |84(1-3/16) 00) 0078)

» Connect the rated cables only.
» Connect using a driver which is able to apply the rated torque to the screws.
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» Ifthe terminal is loose, fire may occur caused by arc. If the terminal is connected too firmly, the terminal may be
damaged.

Tightening Torque (kgf « cm)
Communication : F1, F2
3phase AC power : 1(L), 2(N), L1(R), L2(S), L3(T), N
1phase AC power: 1(L), 2(N), L, N

M3 50~7.5

M4 12.0~18.0

M5 20.0~30.0
* IN-m=10kgf-cm

HSIT5N3

a0
+ When connecting cables, you can connect the cables to the electrical part or connect them through the holes

below depending on the spot.

+ Run transmission wiring between the indoor and outdoor units through a conduit to protect against
external forces, and feed the conduit through the wall together with refirgerant piping.

« Remove all burrs at the edge of the knock-out hole and secure the cable to the outdoor knock-out using lining
and bushing with an electrical insulation such as rubber and so on.

+ Must keep the cable in a protection tube.

- Keep distances of 50mm or more between power cable and communication cable.

«+ When the cables are connected through the hole, remove the Plate bottom.
_ J

CAUTION

I How to connect your extended power cables
1. Prepare the following tools.

Tools Crimping pliers Connection sleeve (mm) Insulation tape Contraction tube (mm)
Spec MH-14 20x@6.5(HxOD) Width 19mm 70x28.0(LxOD)
Shape @ @

2. Asshown in the figure, peel off the shields from the rubber and wire of the
power cable.
- Peel off 20 mm of cable shields from the pre-installed tube.

Power cable

H

a >
ﬁ (Unit: mm)

Pre-installed tube for the power cable

& I For information about the power cable specifications for indoor and
CAUTION outdoor units, refer to the installation manual.
« After peeling off cable wires from the pre-installed tube, insert a
contraction tube.

3. Insert both sides of core wire of the power cable into the connection sleeve. —)
» Method 1
Push the core wire into the sleeve from both sides.
<

Connection sleeve

0

Connection sleeve

» Method 2
Twist the wire cores together and push it into the sleeve.
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Connecting the cable

4. Using a crimping tool, compress the two points and flip it over and compress another two points in the same location.
- The compression dimension should be 8.0.
- After compressing it, pull both sides of the wire to make sure it is firmly pressed.

) » Method 1 » Method 2
Compression

dimension Compress it 4 times. Compress it 4 times.

5mm

5. Wrap it with the insulation tape twice or more and position your contraction tube in the middle of the insulation tape.
Three or more layers of insulation are required.

5mm

» Method 1 » Method 2
Insulation tape Insulation tape
mm 35mm

6. Apply heat to the contraction tube to contract it.

Contraction tube

7. After tube contraction work is completed, wrap it with the insulation tape to finish.

Insulation tape

N

A « Make sure that the connection parts are not exposed to outside.

CAUTION + Be sure to use insulation tape and a contraction tube made of approved reinforced insulating materials that have
the same level of withstand voltage with the power cable. (Comply with the local regulations on extensions.)

I In case of extending the electric wire, please DO NOT use a round-shaped pressing socket.
waenng -~ Incomplete wire connections can cause electric shock or a fire.

= 0O
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Connecting the refrigerant pipe

I Refrigerant piping system

Maximum allowable length

Items
Single installation
Applicable outdoor unit models ACK ¥ ¥ JXSC*H
Main pipe (L1) 75m
Max. height difference between outdoor and indoor units (h1) 30m
indoor I'y
L1
h1
outdoor 3
» Temper grade and minimum thickness of the refrigerant pipe
Outer diameter [mm] Minimum thickness [mm] Temper grade
26.35 0.7
29.52 0.7
C1220T-0

012.70 0.8

015.88 1.0

215.88 0.8

©19.05 0.9 C1220T-1/2H OR C1220T-H

022.23 0.9
a0 ) ) ) =)

A + Make sure to use C1220T-1/2H (Semi-hard) pipe for more than @19.05mm. In case of using C1220T-O (Soft) pipe

camon  for @19.05mm, pipe may be broken, which can result in an injury.

J

% The appearance of the unit may be different from the diagram depending on the

model.

| <&———— Make at least one round:

It will reduce noise and vibration

NS

I . )
« After connecting pipes with knock-out treatment, plug the space.

cauTioN « Following the pipe connection, make sure to proceed precisely to prevent interference with the internal parts.
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Adding refrigerant (R-410A)

The outdoor unit is loaded with sufficient refrigerant for the standard piping. Thus, refrigerant must be added if the piping is
lengthened. This operation can only be performed by a qualified refrigeration specialist. For quantity of adding refrigerant,
refer to "How to Calculate the Quantity of Adding Refrigerant” section.

1. Check that the stop valve is closed entirely.
2. Charge the refrigerant through the service port of liquid stop valve.

|
[ - Do not charge the refrigerant through the gas side service port. ]

3. Ifyou cannot charge the refrigerant according to the upper steps, following these :
1) Open both liquid stop valve and gas stop valve.
2) Operate the air conditioner by pressing the K2 key on the outdoor unit PCB.
3) About 30 minutes later, charge the refrigerant through the service port of gas stop valve.

I
{ - If necessary, refer to the pressure table classified by outdoor temperature.
NOTE

Outdoor unit

| Gas side stop valve(service port)
| — Liquid side stop valve(service port)

Balance Vacuum pump

I How to Calculate the Quantity of Adding Refrigerant

The quantity of additional refrigerant is variable according to the installation situation. Thus, make sure the outdoor unit
situation before adding refrigerant. This operation can only be performed by a qualified refrigeration specialist.

Single installation outdoor unit

Interconnection pipe length (m)
Model
0~30 ‘ 30~40 ‘ 40~50 ‘ 50~60 ‘ 60~70 ‘ 70~75
ACK*¥JXSC¥H +25g/mover5m
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I Important information regulation regarding the refrigerant used
This product contains fluorinated greenhouse gases. Hermetically sealed system. Do not vent gases into the atmosphere.

~
l + Inform user if system contains 5 tCOze or more of fluorinated greenhouse gases. In this case, it has to be checked

cwmon  forleakage at least once every 12 months, according to regulation n°517/2014. This activity has to be covered by
qualified personnel only.

HSIT5N3

« In case situation above (5 tCO2e or more of R-410A), installer (or recognised person which has responsability for
final check) has to provide a maintenance book, with all the information recorded according to REGULATION(EU)
N°517/2014 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 16 April 2014 on fluorinated greenhouse
gases.

. J
Please fill in the following with indelible ink on the refrigerant charge label Unit kg tCOse
supplied with this product and on this manual. ®.a

» (D:The factory refrigerant charge of the product. @b

» (2:The additional refrigerant amount charged in the field. 13,

» (D+@The total refrigerant charge.

Refrigerant type GWP value

! a. Factory refrigerant charge of the product: see unit name plate

note  b. Additional refrigerant amount charged in the field(Refer to the RA410 2088
above information for the quantity of refrigerant replenishment.) % GWP=Global Warming Potential
¢ Total refrigerant charge % Calculating tCO2e : kg x GWP /
d. Refrigerant cylinder and manifold for charging 1000

* Thefilled-out label must be adhered in the proximity of the product charging
port (e.g. onto the inside of the stop valve cover).

Indoor unit

Outdoor unit

I Pressure table for temperatures

If you need extra refrigerant charging due to leakage or relocating the product, refer to below table before charging
refrigerant.

> AC071JXSCEH/EU

% Cooling operation Unit: [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
(Dry-Bulb/Wet Bulb) 32/23 27119 2115
Outdoor Temp.(°C)
50 1134 1020 916
35 1040 944 777
21 999 896 802
7 1020 912 808
-18 1008 874 766
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Adding refrigerant (R-410A)

% Heating operation Unit: [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
(OnzRulb/WetBulb) 2715 20/15 13/10
Outdoor Temp.(°C)
24 3048 3030 2811
7 2924 2580 2248
0 2636 2316 2007
-5 2430 2127 1835
25 2042 1784 1794
» ACT00JXSCEH/EU, AC100JXSCGH/EU
% Cooling operation Unit: [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
(Dry-Bulb/Wet Bulb) 32/23 27119 21115
Outdoor Temp.(°C)
50 1280 1181 1054
35 1006 905 812
21 931 831 749
7 941 838 738
-18 1002 928 789
% Heating operation Unit: [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
(Dry-Bulb/Wet Bulb) 2715 20/15 13/10
Outdoor Temp.(°C)
24 3375 2941 2571
7 2796 2402 2024
0 2548 2175 1831
-5 2370 2012 1694
-25 1821 1517 1463
» ACT125JXSCGH/EU
% Cooling operation Unit: [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
-Bull I
(Dry-Bulb/Wet Bulb) 32/23 27/19 21715
Outdoor Temp.(°C)
50 1172 1060 947
35 972 876 777
21 912 816 727
7 924 812 721
-18 967 884 757
% Heating operation Unit : [kPa, G]
Indoor Temp.(°C)
L 27115 20/15 13/10
Outdoor Temp.(°C)
24 3140 3080 2651
7 2941 2611 2225
0 2626 2315 1987
-5 2402 2104 1817
=25 2001 1614 1631
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Connecting up and removing air in the circuit

! «+ When installing, make sure there is no leakage. When recovering the refrigerant, ground the compressor first
cwmoy  before removing the connection pipe. If the refrigerant pipe is not properly connected and the compressor
works with the service valve open, the pipe inhales the air and it makes the pressure inside of the refrigerant
cycle abnormally high. It may cause explosion and injury.

The air in the indoor unit and in the pipe must be purged. If air remains in the refrigeration pipes, it will affect the compressor
either reduce cooling/heating capacity or lead to a malfuction. Refrigerant for air purging is not charged in the outdoor unit.

Use Vacuum Pump as shown at the right figure.
1. Connect each assembly pipe to the appropriate valve on the outdoor unit and tighten the flare nut.

2. Referring to the illustration opposite, tighten the flare nut on section B first ‘
manually and then with a torque wrench, applying the following torque. Outdoor unit )
Outer Diameter (D) Torque (Nem)

©6.35 mm(1/4") 14~18

29.52 mm(3/8") 34~42

212.70 mm(1/2") 49~61

215.88 mm(5/8") 68~82 '
©19.05 mm(3/4") 100~120

* IN-m=10kgf-cm

3. Connect the charging hose of low pressure side of manifold gauge to the
packed valve having a service port as shown at the figure.

! + Make the electrical connection and leave the system into “stand by
caumon  Mode”. Do not turn on the system.
- This is necessary to speed up vacuum operation (full OPEN
position of Electronic Expansion Valve - EEV -).

4. Open the valve of the low pressure side(A) of manifold gauge
counterclockwise.

5. Purge the air from the system using vacuum pump for about 10 minutes.

» Close the valve of the low pressure side of manifold gauge clockwise.

> Make sure that pressure gauge shows -0.1MPa(-76cmHg) after about 10
minutes. This procedure is very important to avoid a gas leak.

» Turn off the vacuum pump.

» Remove the hose of the low pressure side of manifold gauge.

Vacuum
pump

change according to the model.

% The designs and shape are subject to
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Connecting up and removing air in the circuit

6. Setvalve cork of both liquid side and gas side of packed valve to the open
position.

7. Mount the valve stem nuts and the service port cap to the valve, and tighten ?
them at the torque of 183kgf-cm with a torque wrench.
8. Check for gas leakage. B(liquid)

» At this time, especially check for gas leakage from the 3-way valve's stem
nuts(A port), and from the service port cap.

! « Connect the indoor and outdoor units using pipes with flared connections (not supplied). For the lines, use
cauton  insulated, unwelded, degreased and deoxidized copper pipe, (Cu DHP type to ISO 1337 or UNIEN 12735-1),
suitable for operating pressures of at least 4200 kPa and for a burst pressure of at least 20700 kPa. Copper pipe
for hydro-sanitary applications is completely unsuitable.
- For sizing and limits (height difference, line length, max. bends, refrigerant charge, etc.) see “Connecting
refrigerant pipe section”.
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Cutting/Flaring the pipes

1. Make sure that you have the required tools available. (pipe cutter, reamer, flaring tool and pipe holder)
2. Ifyou wish to shorten the pipes, cut it with a pipe cutter, taking care to ensure that the cut edge remains at a 90° angle
with the side of the pipe. Refer to the illustrations below for examples of edges cut correctly and incorrectly.

5 OR

3. To prevent any gas from leaking out, remove all burrs at the cut edge of the pipe, using a reamer.
Slide a flare nut on to the pipe and modify the flare.

Burr

Outer Diameter (D) Depth (A)
06.35 mm(1/4") 1.3 mm
29.52 mm(3/8") 1.8 mm
©12.70 mm(1/2") 20mm
©15.88 mm(5/8") 22mm
| 19.05 mm(3/4") 22mm

5. Check that the flaring is correct, referring to the illustrations below for examples of incorrect flaring.

e UR B I )

Correct Inclined Damaged Cracked Uneven
Surface Thickness

6. Align the pipes and tighten the flare nuts first manually and then with a torque wrench, applying the following torque.

Valve Flare nut Valve cap Pressure port cap Valve needle Pressure port
Wrench(mm) | Nem | Wrench(mm) | Nem | Wrench(mm) | Nem | Wrench(mm) | Nem | Wrench(mm) | Nem
1/4" 17 18 23 20 18 16~18| Allen(hex.) 5 9 - 0.34
3/8" 22 42 23 20 18 16~18 | Allenthex)5 | 9 - 0.34
1/2" 26 55 29 40 18 16~18 | Allen(hex)5 | 13 - 034
5/8" 29 65 29 40 18 16~18 | Allen(hex)5 | 13 - 0.34
3/4" 36 100 38 40 18 16~18| Allen(hex)5 | 13 - 0.34

* IN-m=10kgf-cm

A ! - If the pipes require brazing ensure that OFN(Oxygen Free Nitrogen) is flowing through the system.
cautioN - Nitrogen blowing pressure range is 0.02 ~ 0.05 MPa.
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Performing leak tests

LEAK TEST WITH NITROGEN (before opening valves)

In order to detect basic refrigerant leaks, before recreating the vacuum and
recirculating the R-410A, it's responsable of installer to pressurize the whole
system with nitrogen (using a cylinder with pressure reducer) at a pressure
above 40 bar (gauge).

LEAKTEST WITH R-410A (after opening valves)

Before opening valves, discharge all the nitrogen into the system and create
vacuum. After opening valves check leaks using a leak detector for refrigerant
R-410A.

Once you have completed all the connections, check for possible leaks using
leak detector specifically designed for HFC refrigerants.

To check for gas leaks on the Outdoor unit

Then, using a leak detector, check the Valves on sections A and B.

30
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Refrigerant pipe work

I Insulating the pipes
Once you have checked that there are no leaks in the system, you can insulate the piping and hose.

1. Toavoid condensation problems, place an insulator around each refrigerant
pipe.

! + When insulate the pipe, be sure to overlap the insulation.

NoTE  « Theinsulation has to be produced in full compliance of European
regulation reg. EEC/ EU 2037/ 2000 that requires the use of
sheaths insulation form without using CFC and HCFC gases for
health and the environment.

CAUTION

oa |
A « When insulating the pipe, use non-slit insulator. ]
.

2. Select the insulation of the refrigerant pipe.
» Insulate the gas side and liquid side pipe referring to the thickness according to the pipe size.
»

Less than Indoor temperature of 30 °C and humidity of 85 % is the standard condition. If installing in a high humidity
condition, use one grade thicker insulator by referring to the table below. If installing in an unfavorable conditions, use

thicker one.

» Insulator’s heat-resistance temperature should be more than 120 °C.

Insulation Type (Heating/Cooling)
. o Standard High humidity
Pipe Pipe size [Less than 30° C, 85 %] [over 30°C, 85 %] fematte
EPDM, NBR
Lewid ol 06.35~09.52 9t 9t

iquid pipe

212.7~019.05 13t 13t Internal temperature is
. ?6.35 13t 19t higher than 120 °C

Gas pipe

29.52~@19.05 19t 25t
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Refrigerant pipe work

» When installing insulation in places and conditions below, use the same insulation that is used for high humidity

conditions.

<Geological condition>

- High humidity places such as shoreline, hot spring, near lake or river, and ridge (when the part of the building is
covered by earth and sand.)
<Operation purpose condition>

- Restaurant ceiling, sauna, swimming pool etc.

<Building construction condition>

- The ceiling frequently exposed to moisture and cooling is not covered.
e.g. The pipe installed at a corridor of a dormitory and studio or near an exit that opens and closes frequently.

- The place where the pipe is installed is highly humid due to the lack of ventilation system.

I Installing an oil trap
Check the following list and install an oil trap.
» Install an oil trap only when the outdoor unit is at a higher level than the indoor unit.
» Based on cooling operation, install it on the gas side pipe only.

» Install the oil trap only in between the outdoor unit and the first branch joint and it should be installed at every 10 m.
» Radius of curvature (R) on the oil trap are as follows;

Pipe diameter (D)

12.70

15.88

19.05

22.23

25.40

28.60 31.75

Radius of curvature (R)

25 and over

32 and over

38 and over

41 and over

51 and over

57 and over | 60 and over

» Height of the oil trap (H): 4R <H < 6R

* When the indoor unit is installed at a higher
place than the outdoor unit

Outdoor unit |

Indoor unit

Oil trap

(Install it at every 10 m)

* When the outdoor unit is installed at a higher

Oil trap (Install it at

every 10 m)

Cut on insulation

place than indoor unit

Oil trap (Gas side pipe)

! « If the compressor operates in the condition that the refrigerant pipe is not installed correctly and the service
caumon  Valve is opened, the refrigerant pipe may intake air and the pressure inside the refrigerant cycle will increase,
which may result in explosion and injury.

+ Make a hole (10 mm in diameter) on the insulation so that rain water can be drained in case it gets inside of the
insulation. However, be careful not to damage the pipe.
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Using stop valve

I To Open the Stop Valve

1. Open the cap and turn the stop valve counterclockwise by using a hexagonal
wrench.
2. Turnit until the axis is stopped.

B ! - Do not apply excessive force to the stop valve and always use
yore  special instruments. Otherwise, the stopping box can be damaged
and the back sheet can leaks.
- If the watertight sheet leaks, turn the axis back by half, tighten the
stopping box, then check the leakage again. If there is no leakage
any more, tighten the axis entirely.

3. Tighten the cap securely.

I To Close the Stop Valve

1. Remove the cap.

Turn the stop valve clockwise by using a hexagonal wrench.
Tighten the axis until the valve reached the sealing point.
Tighten the cap securely.

HwN

|

Sealing point

I When you use the service port, always use a charging hose, too.
caution * Check the leakage of refrigerant gas after tightening the cap.
+ Must use a spanner and wrench when you open/tighten the stop valve.

YR
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Pump down Procedure

Pump down will be carried out when an evaporator is replaced or when the unit is relocated in another area.

1. Remove the cap from the low pressure side.

2. Turn the low pressure side valve clockwise to close and connect a pressure
gauge (low pressure side) to the service valve, and open the valve again.

3. Set the unit to the cooling Test mode by pushing K2 button (Check if the
compressor is operating.)

4. Turn the high pressure side valve clockwise to close.

5. When the pressure gauge indicates “0” turn the low pressure side valve
clockwise to close.
Stop operation of the air conditioner by pushing K3 button.

7. Close the each cap of valve.

( ! Relocation of the air conditioner

Refer to this procedure when the unit is relocated.

Carry out the pump down procedure (refer to the details of ‘pump down’).

Remove the power cord.

Disconnect the assembly cable from the indoor and outdoor units.

Remove the flare nut connecting the indoor unit and the pipe.

At this time, cover the pipe of the indoor unit and the other pipe using a cap or vinyl plug to avoid foreign
material entering.

Disconnect the pipe connected to the outdoor unit. At this time, cover the valve of the outdoor unit and the
other pipe using a cap or vinyl plug to avoid foreign material entering.

Make sure you do not bend the connection pipes in the middle and store together with the cables.
Move the indoor and outdoor units to a new location.
Remove the mounting plate for the indoor unit and move it to a new location.

NOTE
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Checking correct grounding

If the power distribution circuit does not have a grounding or the grounding does not comply with specifications, an
grounding electrode must be installed. The corresponding accessories are not supplied with the air conditioner.

1. Select an grounding electrode that complies with the specifications given in
the illustration.

m
2. Connect the flexible hose to the flexible hose port. Carbon Steel core =
. ) ) plastic Terminal M4 - 1]
» In damp hard soil rather than loose sandy or gravel soil that has a higher 5
grounding resistance. PVC-insulated green/ To grounding I

» Away from underground structures or facilities, such as gas pipes, water yellow wire screw

pipes, telephone lines and underground cables.

> At least two metres away from a lightening conductor grounding electrode
and its cable.

yore  9round the air conditioner.

[ B I, The grounding wire for the telephone line cannot be used to ]

3. Finish wrapping insulating tape around the rest of the pipes leading to the
outdoor unit.

4. Install a green/yellow coloured grounding wire :

» If the grounding wire is too short, connect an extension lead, in a mechanical way and wrapping it with insulating tape
(do not bury the connection).

» Secure the grounding wire in position with staples.

I
[ « If the grounding electrode is installed in an area of heavy traffic, its wire must be connected securely.
NOTE

5. Carefully check the installation, by measuring the grounding resistance with a ground resistance tester. If the resistance is
above required level, drive the electrode deeper into the ground or increase the number of grounding electrodes.

6. Connect the grounding wire to the electrical component box inside of the outdoor unit.
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Testing operations

1.
>
>

VY vwvyv®
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Check the power supply between the outdoor unit and the auxiliary circuit breaker.
1 phase power supply : L, N
3 phases power supply : R,S,TN

. Check the indoor unit.

1) Check that you have connected the power and communication cables correctly. (If the power cable and
communication cables one mixed up or connected incorrectly, the PCB will be damaged.)

2) Check the thermistor sensor, drain pump/hose, and display are connected correctly.

Press K1 or K2 on the outdoor unit PCB to run the test mode and stop.

Press K1 button — Start Heating test mode — Press K1 button — Stop — Heating test mode 7-seg display : |- {

Press K2 button — Start Cooling test mode — Press K2 button — Stop — Cooling test mode 7-seg display : = =

Press K1 button twice — Start Defrost test mode — Press K1 button — Stop — Defrost test mode 7-seg display : - 3

Press K2 button twice — Start Inverter Checker mode — Press K2 button — Stop — Inverter Checker mode 7-seg display
:}- 4 (For a service only)

Condition 1:The outdoor temperature is under 10°C
Condition 2 : All the temperature conditions should meet the defrost conditions

Outdoor unit

After 12 minutes of stationary condition check each indoor unit air treatment :

Cooling mode(indoor unit check) — Inlet air temp. - Outlet air temp. : From 10 °Cto 12 °C

Heating mode(indoor unit check) — Outlet air temp. - Inlet air temp. : From 11 °Cto 14 °C

In heating mode, the indoor fan motor can remain off to avoid cold air blown into conditioned space.

How to reset the power supply of the outdoor unit and deactivate the eco mode (standby mode) :

Press [K3] button over 1 sec to reset the power supply of the outdoor unit and deactivate the eco mode (standby mode).



6. View Mode: When the K4 switch is pressed, you can see information about our system state as below.

Sp':;: Display contents SEG1|  SEG2 SEG3 SEG4 Unit
1 Order frequency 1 | Hundreds'digit | Tens' digit Unit digit Hz
2 Current frequency 2 | Hundreds' digit | Tens' digit Unit digit Hz
3 The number of current indoor units 3 | Hundreds'digit | Tens' digit Unit digit EA
4 The sensor for outdoor air intake 4 +/- Tens' digit Unit digit °C
5 Discharge sensor 5 | Hundreds' digit | Tens' digit Unit digit °C
6 Eva-Mid sensor 6 +/- Tens' digit Unit digit °C
7 Cond sensor 7 +/- Tens' digit Unit digit °C
8 Current 8 Tens' digit Unit digit Theiﬁrst place of A

decimals
9 | FanRPM 9 Th"(;‘;t"ds Hundreds' digit Tens' digit rpm
10 Target discharge temperature A | Hundreds' digit | Tens' digit Unit digit °C
1 EEV B | Hundreds'digit | Tens' digit Unit digit step
12 The capacity sum of indoor units C Tens' digit Unit digit The_ﬁrst place of kw
decimals
Protective control Frequency status
0: No Protective control | 0:Normal
. ; 1:Hold
. i 1: Freezing
13 | Protective control D ?: ﬁg:lli:g 2:Non-stop defrosting | 2-Down -
' 3: Over-load 3: Up_limit
4: Discharge 4: Down_limit
5:Total electric current
14 'rl;:;et;emperature of heat radiating E | Hundreds' digit | Tens' digit Unit digit -
15 S/W check F - - - -
Long push 1 Main micom version Year (Hex) Month (Hex) | Date (Tens' digit) | Date (Unit digit)
After short push 1 Inverter micom version Year (Hex) Month (Hex) | Date (Tens' digit) | Date (Unit digit)
After short push 1 E2P version Year (Hex) Month (Hex) | Date (Tens' digit) | Date (Unit digit)

% Long push K4(Main micom ver.) = short push 1 more(Inv. micom ver.) = short push 1 more(E2P. ver.)
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Testing operations

7. DIP switch option

e [7ee

» SW507 option

On (default) Off
Switch 1 - -
Switch 2 Disable snow prevention control Enable snow prevention control
Switch 3
Silence mode option

Switch 4
Switch 3 Switch 4 Operation

On On Disable Silence mode

On Off Silence mode step 1

Off On Silence mode step 2

Off Off Silence mode step 3

* When snow prevention mode is in use, eco mode (standby mode) will not work.
» SW508 option

On (default) off
Switch 1 Auto Silence mode Manual Silence mode
Switch 2 - -
Switch 3 - -
Switch 4 - -

8. Setting the address manually (high level controller)

» Turn off the air conditioner, press and hold the K2 switch for a while to enter the Option mode. (Initial value: 00AU)
- You cannot enter the Option mode when the air conditioner is running.

» Set the address in SEG3 and SEG4 by pressing the K2 switch shortly.

Option SEG1 SEG2 SEG3 SEG4 Function
STl 0 0 A u The address is setautomatically.
address

The address is setmanually. You can set avalue

00to15 from0to 15.

» Press and hold the K2 switch for a while to save the address and exit the Option mode. Each segment will flicker for
3 seconds in the current display state. Then if you need to change the address, reset the system, and then repeat all steps
again. Press and hold the K1 switch to exit without save.
* If you want to restore the setting to factory default, press and hold the K4 button while you are in the option
setting mode.
- If you press and hold the K4 button, setting will be restored to factory default but it doesn't mean that restored setting
is saved.Press and hold the K2 button. When the segments shows that tracking mode is in progress, setting will be
saved.
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Installing the wind baffle

If you operate the cooling operation of air conditioner in the condition where ambient temperature is lower than -5 °C

DB(Dry bulb), or the outdoor unit might be faced with strong wind directly, the wind baffle should be installed to prevent the
outdoor unit fan from operating in reverse way.

Make holes on both sides and attach the
wind baffle using screws.

Partition

STEsue

<Front View>

ﬁ

——— 6257 mm —

16.0 mm
N

<Top Down View>
“A" - Should be 200 mm or longer

(A

N
A « When attaching the wind baffle using screws, be careful that the screws do not damage the partition.
CAUTION
\ J
( I
« Install outdoor units with the back surface facing wall side to eliminate the effects of external wind.
\
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Troubleshooting

The table below give indication about self diagnostic routine. Some of error code requires activities exclusively for Authorized

Service Center.

I Outdoor unit

If an error occurs during the operation, it is displayed on the outdoor unit PCB LED, both MAIN PCB and INVERTER PCB.

No. Error Code Meaning Remarks
1 E108 Error due to repeated communication address Chgck on repeated indoor unit
main address
2 E121 Error on room temperature sensor of indoor unit (Short or Open) Indoor unit Room Thermistor
Open/Short
3 E122 Error on EVA IN sensor of indoor unit (Short or Open) Indoor unit EVA_IN Thermistor
Open/Short
4 E123 Error on EVA OUT sensor of indoor unit (Short or Open) Indoor unit EVA_QUT Thermistor
Open/Short
"Indoor unit Float Switch Open/
5 E153 Error on float switch (2nd detection) Short
Drain Pump operation Check"
6 E154 Indoor fan error Check on indoor unit indoor Fan
operation
7 E198 Error on thermal fuse of indoor unit (Open) Thermal Fyse Opgn Checkof
indoor unit Terminal Block
Communication error between indoor unit and outdoor unit
(Pre tracking failure or when actual number of indoor units are
different from the indoor unit quantity setting on the outdoor Check indoor quantity setting in
8 E201 . L f } S
unit) Error due to communication traking failure after initial outdoor
power is supplied. (The error occurs regardless of the number of
units.)
Communication error between indoor unit and outdoor unit Check electrical connection and
9 E202 (When there is no response from indoor units after tracking is setting between indoor unit and
completed) outdoor unit
"Communication error between outdoor unit inv - main micom Check electrical connection and
10 E203 (For PF #4~#6 controller, error will be determined from the time | setting between indoor unit
when compressor is turned on)" MAIN PBA - INVERTER PBA
1 E221 Error on outdoor temperature sensor (Short or Open) g:srctk Outdoor sensor Open /
12 E231 Error on outdoor COND OUT sensor (Short or Open) gﬁsrctk Cond-Out sensor Open /
Error on discharge temperature sensor of compressor 1 (Short or | Check Discharge sensor Open /
13 E251
Open) Short
14 E320 Error on OLP sensor (Short or Open) Check OLP sensor Open / Short
15 E403 Compressor down due to freeze protection control Check Outdoor Cond.
16 E404 System stop due to overload protection control Check Comp. when it start
17 E416 System stop due to discharge temperature -
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No. Error Code Meaning Remarks

1. Check if the service valve is
open

2. Check for refrigerant
leakage(pipe connections,
heat exchanger) and charge

. . refrigerant if necessary
18 E422 Blockage detected on high
ockage detected on high pressure pipe 3. Check if there's any blockage
on refrigerant cycle(indoor
unit/outdoor unit)

4. Check if additional refrigerant
has been added after pipe
extension

19 E425 Reverse phase or open phase Checkwhether 3 phaseis

reversed or opened.

Heating operation restricted at outdoor temperature over Theat_

2 B440 high value (default: 30 °C) HEATING

21 E441 Cooling operation restnctegl at outdoor temperature below COOLING
Teool_low value (default: 0 °C)

22 E458 Fan speed error FANT ERROR

23 E461 Error due to operation failure of inverter compressor -

24 E462 System stop due to full current control -

25 E463 Over current trip / PFC over current error Check OLP sensor

26 E464 IPM Over Current(0.C) IPM

27 E465 Comp. Over load error -

28 E466 DC-Link voltage under/over error Check AC Power and DC Link

Voltage

Error due to abnormal rotation of the compressor or uncon- .
2% Ba67 nected wire of compressor Check Comp wire
30 E468 Error on current sensor (Short or Open) Check Outdoor Inverter PBA.
31 E469 Error on DC-Link voltage sensor (Short or Open) -
32 E470 Outdoor unit EEPROM Read/Write error (Option) Check Outdoor EEPROM Data
33 E471 Outdoor unit EEPROM Read/Write error (H/W) Check Outdoor EEPROM PBA
34 E472 AC Line Zero Cross Signal out -
35 E473 Comp Lock error -
36 E474 Error on IPM Heat Sink sensor of inverter 1 (Short or Open) Check Outdoor Inverter PBA.
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Troubleshooting

No. Error Code Meaning Remarks

37 E475 Error on inverter fan 2 FAN2 ERROR

38 E484 PFC Overload (Over current) Error Check Outdoor Inverter PBA.
39 E485 Error on input current sensor of inverter 1 (Short or Open)

40 E500 IPM over heat error on inverter 1 Check Outdoor Inverter PBA.
41 E508 Smart install is not installed -

42 E554 Gas leak detected Check the refrigerant

43 E556 Error due to mismatching capacity of indoor and outdoor unit 5:ﬁ Cckag;iiti;door and Outdoor
44 E557 DPM remote controller option error Check the indoor option code
45 E590 Inverter EEPROM CheckSum error -

46 E660 Inverter Boot Code error -
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Appendix

Type Model Net weight Net dimension (W*D*H)
ACO71JXSCEH
) AC100JXSCEH
Outdoor Unit 96.0 kg 940*330*1420 mm
AC100JXSCGH
AC125JXSCGH
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011”

PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™

A Supplier's name - Samsung Electronics Co.. Ltd.
B Model name (Indoor/Outdoor) . ACO71JN4CEH/ AC100JN4CEH/ AC100JN4CEH/ ACO71KNADEH/
AC071JXSCEH AC100JXSCEH AC100JXSCGH AC071JXSCEH
C | Sound Power Level (Indoor/Outdoor) | dB(A) 53/65 59/66 59/66 61/65
D Refrigerant name” - R-410A R-410A R-410A R-410A
E GWpP - 2088 2088 2088 2088
F SEER - 6.7 7.0 70 6.5
G Energy efficiency class (SEER) - A++ At++ A++ A++
H Qce? (cooling season) KWhyzi 371 500 500 382
| Pdesignc kW 7.1 10 10 7.1
J SCOP (Average) - 40 41 5.1 4.0
K | Energy efficiency class SCOP (Average) | - A+ A+ A+ A+
L|  Quheatingseason (Average) | kWh/™ 2414 2494 2494 1960
M Pdesignh (Average) kw 6.9 73 73 5.6
N'| Backup heating capacity (Average) | kW 0 0 0 0
0 Declared capacity (Average) kw 6.9 73 73 5.6
P | Other heating seasons suitable foruse | - b
Q SCOP (Warmer) -
R | Energy efficiency class SCOP (Warmer) | -
S Que” heating season (Warmer) kWhyzii
T Pdesignh (Warmer) kw
U| Backup heating capacity (Warmer) | KW
Vv Declared capacity (Warmer) kw
W SCOP (Colder) -
X'| Energy efficiency class SCOP (Colder) -
Y Que” heating season (Colder) kWhyai
Z Pdesignh (Colder) kw
AA|  Back up heating capacity (Colder) kw
AB Declared capacity (Colder) kw
1. Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would
contribute less to global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere.
This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP equal to [2088]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid
would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be [2088] times higher than 1 kg of CO, , over
a period of 100 years.
Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask a
professional.
2. Energy consumption “XYZ"kWh per year, based on standard test results.
Actual energy consumption will depend on how the appliance is used and where it is located.
3. Energy consumption “XYZ"kWh per year, based on standard test results. Actual energy consumption will depend on how
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011"

PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

A Supplier's name - Samsung Electronics Co.. Ltd.
B Model name (Indoor/Outdoor) . ACO71JNMCEH/ | AC100JNMCEH/ | ACT00MNTDEH/ | AC100JNMCEH/ | AC100MNTDEH/ E
ACO71JXSCEH AC100JXSCEH AC100JXSCEH | ACT00JXSCGH | AC100JXSCGH a

C | Sound Power Level (Indoor/Outdoor) | dB(A) 56/65 61/66 65/66 61/66 65/66 E
D Refrigerant name” - R-410A R-410A R-410A R-410A R-410A *
E GWP - 2088 2088 2088 2088 2088

F SEER - 6.1 6.7 6.0 6.7 6.0

G Energy efficiency class (SEER) - A++ A++ A+ A++ A+

H Qce? (cooling season) kWhyziil 407 522 583 522 583

| Pdesignc kW 7.1 10 10.0 10 10.0

J SCOP (Average) - 4.0 4.1 4.0 4.1 40

K | Energy efficiency class SCOP (Average) | - A+ A+ A+ A+ A+

L Q¥ heating season (Average) kWhyzi 2414 2765 2275 2765 2275

M Pdesignh (Average) kw 6.9 8.1 6.5 8.1 6.5

N| Backup heating capacity (Average) | kW 0 0 0 0 0

0 Declared capacity (Average) kw 6.9 8.1 6.5 8.1 6.5

P | Other heating seasons suitable foruse | - b

Q SCOP (Warmer) -

R | Energy efficiency class SCOP (Warmer) | - -

S Que” heating season (Warmer) | KWhyaii

T Pdesignh (Warmer) kw

U| Backup heating capacity (Warmer) | KW - -

v Declared capacity (Warmer) kw - - -

W SCOP (Colder) - - - - -

X'| Energy efficiency class SCOP (Colder) - - - - -

Y Que” heating season (Colder) KWhyzi

z Pdesignh (Colder) kW
AA|  Back up heating capacity (Colder) kw - -
AB Declared capacity (Colder) kw - - -

1. Refrigerant leakage contributes to climate change. Refrigerant with lower global warming potential (GWP) would
contribute less to global warming than a refrigerant with higher GWP, if leaked to the atmosphere.
This appliance contains a refrigerant fluid with a GWP equal to [2088]. This means that if 1 kg of this refrigerant fluid
would be leaked to the atmosphere, the impact on global warming would be [2088] times higher than 1 kg of CO, , over
a period of 100 years.
Never try to interfere with the refrigerant circuit yourself or disassemble the product yourself and always ask a
professional.

2. Energy consumption “XYZ"kWh per year, based on standard test results.
Actual energy consumption will depend on how the appliance is used and where it is located.

3. Energy consumption “XYZ"kWh per year, based on standard test results. Actual energy consumption will depend on how
the appliance is used and where it is located.
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011”
PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

[ESPANOLES] [FRANCAIS-FR] [ITALIANO-IT] [PORTUGUES-PT]
A Nombre del proveedor Nom du fournisseur Nome del Fornitore Nome do fornecedor
B Nombre del modelo Nom du modéle Nome del Modello Nome do modelo
(unidad interior/exterior) (intérieur/extérieur) (Unita Interna/Unita Esterna) (interior/exterior)
c Nivel de potencia actistica Niveau de puissance acoustique Livello della potenza sonora Nivel de poténcia sonora
(interior/exterior) (intérieur/extérieur) (interno/esterno) (interior/exterior)
D Nombre del refrigerante” Nom du fluide frigorigéne” Tipo di refrigeranbte” Nome do fluido refrigerante”
E GWP GWP GWP GWP
F SEER SEER SEER SEER
G Clase de eficiencia energética (SEER) | Classe d'efficacité énergétique (SEER) | Clesse di Efficienza Energetica (SEER) | Classe de eficiéncia energética (SEER)
H Qc? (temporada refrigeracion) Qe (saison froide) Qce? (stagione diraffreddamento) Qc? (estagéo de arrefecimento)
| Pdesignc Pdesignc Pdesignc Pdesignc
J SCOP (Media) SCOP (moyenne) SCOP (Atlagos) SCOP (Média)
K (lase de eficiencia energgtica SCOP (Media) | Classe d'effcacité énergétique SCOP (moyenne) | Energy efficiency class SCOP (Atlagos) (lasse de eficiéncia energética SCOP (Média)
L Qu’ temporada calefaccion (Media) | Que® saison chaude (moyenne) Qi altre stagioni d'uso (Atlagos) Que” estacdo de aquecimento (Média)
M Pdesignh (Media) Pdesignh (moyenne) Pdesignh (Atlagos) Pdesignh (Média)
N Copia de seguridad de capacidad de | Sauvegarder la capacité de chauffage E§eguire il backup di potenza termica | Fazer backup de capacidade de
calefaccion (Media) (moyenne) (Atlagos) aquecimento (Média)
0 Potencia declarada (Media) Puissance frigorifique déclarée (moyenne) | Névleges hitételjesitmény (Atlagos) (apacidade declarada (Média)
P g;ﬁ:::g?g;g::)gre;fﬂ:zai(c)g:: Adapté a d'autres saisons chaudes | Altre stagioni di utilizzo S;::::j:;?; ﬂ; lai;]augeéc;mento
Q SCOP (Més calida) SCOP (plus chaude) SCOP (Melegebb) SCOP (Mais quente)
R Clase de eficiencia energética SCOP | Classe d'efficacité énergétique SCOP | Energy efficiency class SCOP Classe de eficiéncia energética SCOP
(Mas calida) (plus chaude) (Melegebb) (Mais quente)
S Qi temporada calefaccion (Més calida) | Que” saison chaude (plus chaude) Qi altre stagioni d'uso (Melegebb) Qi estacdo de aquecimento (Mais quente)
T Pdesignh (Mds calida) Pdesignh (plus chaude) Pdesignh (Melegebb) Pdesignh (Mais quente)
U Copia de seguridad de capacidad de | Sauvegarder la capacité de chauffage | Eseguire il backup di potenza termica | Fazer backup de capacidade de
calefaccion (Mas célida) (plus chaude) (Melegebb) aquecimento (Mais quente)
v Potencia declarada (Més calida) Puissance frigorifique déclarée (plus chaude) | Névleges hitdtefjesitmény (Melegebb) Capacidade declarada (Mais quente)
w SCOP (Més fria) SCOP (plus froide) SCOP (Hidegebb) SCOP (Mais fria)
X Clase de eficiencia energética SCOP | Classe d'efficacité énergétique SCOP | Energy efficiency class SCOP Classe de eficiéncia energética SCOP
(Més fria) (plus froide) (Hidegebb) (Mais fria)
Y Qi temporada calefaccion (Més fria) [ Qi saison chaude (plus froide) Q" altre stagioni d'uso (Hidegebb) | Que” estacdo de aquecimento (Mais fria)
z Pdesignh (Mas fria) Pdesignh (plus froide) Pdesignh (Hidegebb) Pdesignh (Mais fria)
A Copia de seguridad de capacidad de | Sauvegarder la capacité de chauffage | Eseguire il backup di potenza termica | Fazer backup de capacidade de
calefaccion (Mas fria) (plus froide) (Hidegebb) aquecimento (Mais fria)
AB Potencia declarada (Més fria) Puissance frigorifique déclarée (plus froide) | Névleges hitételjesitmény (Hidegebb) | Capacidade declarada (Mais fria)
i REGLAMENTO DELEGADO (UE) REGLEMENT DELEGUE (UE) REGOLAMENTO DELEGATO (UE) REGULAMENTO DELEGADO (UE)No
No 626/2011 DE LA COMISION No 626/2011 DE LA COMMISSION N.626/2011 DELLA COMMISSIONE  {626/2011 DA COMISSAO
Ficha del producto (etiquetado Fiche produit (lndication, par voie | Scheda prodotto (ltichettatura Ficha de produto (rotulagem
ii energético de los acondicionadores | détiquetage, de laconsommation  |indicante l consumo d'energiadei  [energética dos aparelhos de ar
deaire) dénergie des climatiseurs) condizionatori daria) condicionado)
] kWh/a kWh/a kWh/a kWh/a
Warmer | Mas cdlida Plus chaude Melegebb Mais quente
v Colder  [Mas fria Plus froide Hidegebb Mais fria
Wca;rlr;:& Més calida & Mas fria Plus chaude &Plus froide Melegebb &Hidegebb Mais quente & Mais fria
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PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)®

[DEUTSCH-DE] [EAAHNIKA-EL] [NEDERLANDS-NL] [POLSKI-PL]
A Name des Lieferanten ‘Ovopla mpopnBeutr Naam van de leverancier Nazwa dostawcy
B Modellbezelchnqu Ovopaoia p'ow'z)\ou . Modelnzam (binnen/buten) Nazwa modelu
(Innen-/AuBengerét ) (eawTEpIKOU WPOU/EEWTEPIKOU YWPOU) (Wewnetrzny/zewnetrzny)
. . TT36n nXNTIkii loxvog . ) ) Poziom mocy akustycznej
C Schallleistungspegel (innen/aulien) (eoutepIKoU/EETEpIKod ypou) Geluidsniveau (binnen/buiten) (Wewnetrzna/zewnetrzn) E
D Name des Kaltemittels” ‘Ovopa YukTikoU péaou” Koelmiddel” Nazwa $rodka chtodzacego” E
v}
E GWP GWP GWP GWP EE
F SEER SEER SEER SEER
G Energieeffizienzklasse (SEER) Taén evepyelakiic amddoon (SEER) | Enegie-efficiencyklasse (SEER) Klasa energetyczna (SEER)
H Qc? (Kiihlperiode) Qce? (emoxn YoEng) Qc? (koelingsseizoen) Qce? (okres chiodzenia)

| Pdesignc Pdesignc Pdesignc Pdesignc

J SCOP (mittel) SCOP (éon emoxn) SCOP (gemiddeld) SCOP (Srednie)

K Energieeffizienzklasse SCOP (mitte) Taén evepyetaric andSoang SCOP (uéan emoyr) | Enegie-efficiencyklasse SCOP (gemiddeld) Klasa energetyczna SCOP (Srednie)

L Q¥ Heizperiode (mittel) Que® emoy) Béppavong (uéon emoyr)) | Que® verwarmingsseizoen (gemiddeld) | Que® okres grzewczy (Srednie)

M Pdesignh (mittel) Pdesignh (uéon enoyi) Pdesignh (gemiddeld) Deklarowane obciazenie grzewcze (Srednie)
N Sichem Helzeistung (mitte) Anplgupyla avypdguy gu¢akenqc Verwe rmingsovercapaciteit Wydajnos¢ rezerwowego o
IKavotnTa Béppavong (péon emoyry) | (gemiddeld) podgrzewacza elektrycznego ($rednia)
0 Angegebene Leistung (mittel) Anhwpévn Yuktik toxug (éon enoxr) | Opgegeven capaciteit (gemiddeld) | Deklarowana wydajnos¢ (Srednia)
. . .. AN\eg emoxéc Béppavongmou eivat | Andere verwarmingsseizoenen Inne okresy grzania odpowiednie
: Weiter geeignete Heizperioden katdMnho yia prion geschikt voor gebruik do uzytku
Q SCOP (wérmer) SCOP (péon emoxr) SCOP (warmer) SCOP (cieplej)

R Energieeffizienzklasse SCOP (warmer) Taén evepyetaric andSoong SCOP (uéan emoyi) | Enegie-efficiencyklasse SCOP (warmer) Klasa energetyczna SCOP (cieplej)

S Q¥ Heizperiode (warmer) Que® enoy) Béppavong (uéon emoyr)) | Que® verwarmingsseizoen (warmer) | Que okres grzewczy (cieplej)

T Pdesignh (wérmer) Pdesignh (Beppidrepn emoxi) Pdesignh (warmer) Deklarowane obciazenie grzewcze (cieplej)

U Sichem Heizleistung (warmer) Ar]pl'O UprAAVIRIpIY QO(?G)\EIOC | Verwarmingsovercapaciteit (war.mer) Wyda)posc rezeHOWegopodgenaca

IkavoTTa Béppavang (Beppdrepn emoxri) (cieplej)
v Angegebene Leistung (wérmer) Anhwpéun uktik ol (Bepucrepn enoyr) | Opgegeven capaiteit (warmer) Deklarowana wydajnos¢ (cieplej)
w SCOP (kalter) SCOP (éon emoyn) SCOP (kouder) SCOP (zimniej)

X Energieeffizienzklasse SCOP (mittel) I:::;Z;g};l)“ﬂ( andBoor SCOP Enegie-efficiencyklasse SCOP (kouder) |Klasa energetyczna SCOP (zimniej)

Y Que® Heizperiode (mittel) Que? emoy Béppavon (péon emoxr)) | Que? verwarmingsseizoen (kouder) | Que” okres grzewczy (zimniej)

z Pdesignh (kafter) Pdesignh (puxpotepn emoxr) Pdesignh (kouder) Deklarowane obciazenie grzewcze (zimniej)

AA Sichern Heizleistung (kater) Anu19 upraavIpguy uagu)\slac | Verwarmingsovercapaciteit (kouder) \A{yda!n}) K rezerwonego podgrzenacza
IkavoTTa Béppiavon (Yuxpdtepn emoyr) (zimniej)
) N Anhwpévn YUKTIK 1ox0¢ . NP
AB Angegebene Leistung (kalter) (uypbteon emoy) Opgegeven capaciteit (kouder) Deklarowana wydajnosc (zimniej)

; DELEGIERTE VERORDNUNG (EU) KAT'E=0YZIOAOTHZH KANONIEMOZ. | COMMISSIE GEDELEGEERDE ROZPORZADZENIE DELEGOWANE
Nr.626/2011 DER KOMMISSION (EE) api6. 626/2011 THE ENITPOMHE | VERORDENING (EU) Nr. 626/2011 KOMISJI (UE) NR 626/2011
Produktdatenblatt (die I ,

| Kennzeichnung von Belwiompoiovrog (emofuavon | op e paar (eNERGIELABEL | N A PRODUKTU (OZNACZENIE

i Luftkonditionierem in Bezug auf den Tckatevdhwong evépyeias v VOOR AIRCONDITIONERS) KUMATYZA.TOROW ODNOSZACE SIE

) KNHOTIOTIKG)Y) DOICH ZUZYCIA ENERGII)
Energieverbrauch)
i kWh/a kWh/étog kWh/a kWh/a
Warmer | Warmer Oeppotepn emoyr Warmer Cieplej
v Colder |Kalter Yuxpotepn emoyr Kouder Zimniej
WELT;::& Warmer & Kalter Oeppotepn enoxr & Yuypotepn enoxr} | Warmer &Kouder Cieplej & Zimniej
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011”
PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

[MAGYAR-HU] [CESTINA-CS] [SLOVENCINA-SK] [ROMANA-RO]
A Forgalmazo neve Nézev dodavatele Nézov doddvatela Numele furnizorului
B Modellnév (Beltéri/kiiltéri) Nézev modelu (vnitini/venkovni) :\\‘/izdot‘;rmn:;ﬁ:kaﬁie) 2‘:{: :‘l; /r:;g:tjrl)u :
C Tajszint Betérkiitér) Hadina akustického vykonu niti Hiadina akustického vykonu (ndtoma/vonkajsia) | - Nivel de putere acustica
D Hiitokozeg neve” Nazev chladiva” Chladivo” Numele agentului frigorific”
E GWP GWP GWP GWP
F SEER SEER SEER SEER
G Energiahatékonysagi osztaly (SEER) | Trida energetické cinnosti (SEER) | Trieda energetickej Ucinnosti (SEER) |  Clasé de eficienta energetica (SEER)
H Qc? (hitési szezon) Qc? (obdobi chlazeni) Qc? (sezona chladenia) Qq? (perioada de ricire)
| Pdesignc Pdesignc Pdesignc Pdesignc
) SCOP (dtlagos) SCOP (primér) SCOP (Priemernd) SCOP (mediu)
K Energiahatékonysagi osztaly SCOP | Trida energetické icinnosti SCOP | Trieda energetickej ticinnosti SCOP Clasé de eficientd energetica SCOP
(étlagos) (priimémy) (Priemernd) (mediu)
L Qe fiitési szezon (atlagos) Que” obdobi topeni (primémy) Q¥ sezona vykurovania (Priemernd) | Que® perioadd de incalzire (mediu)
M Pdesignh (atlagos) Pdesignh (priimér) Pdesignh (Priemernd) Pdesignh (mediu)
N Biztonsdgi fiitdteljesitmény (dtlagos) Zaloznitopny vykon (primémy) Zdlohovanie vykurovaci vykon (Priememnd) | - Capacitate de incdlzire de rezervé (medie)
0 Névleges teljesitmény (étlagos) Udavany vykon (primémy) Deklarovany chladiaci vykon (Priememd) | Capacitate declaratd (medie)
P Egyéb fiitési szezonban Dal3i topné sezony vhodné k Iné sezény vykurovania, v ktorychje | Alte perioade de incalzire adecvate
haszndlhato pouziti vhodné poutZitie zariadenia pentru utilizare
Q SCOP (melegebb) SCOP (teplejsi) SCOP (Teplejsia) SCOP (mai cald)
R Energiahatékonysagi osztaly SCOP |  Trida energetické icinnosti SCOP | Trieda energetickej tcinnosti SCOP Clasé de eficientd energetica SCOP
(melegebb) (teplejsi) (Teplejsia) (mai cald)
S Que flitési szezon (melegebb) Que¥ obdobi topeni (teplejsi) Que sez6na vykurovania (Teplejsia) Que perioada de incélzire (mai cald)
T Pdesignh (melegebb) Pdesignh (teplejsi) Pdesignh (Teplejsia) Pdesignh (mai cald)
U Biztonsagi fitdteljesitmény (melegebb) | - Zaloznitopny vykon (teplejsi Zalohovanie vykurovaci vykon (Teplejsia) (C;zla;t&t]e deinclzederezervs
v Névleges teljesitmény (melegebb) Uddvany vykon (teplejsi) Deklarovany chladiaci vykon (Teplejsia) | Capacitate declaratd (mai cald)
W SCOP (hidegebb) SCOP (chladnéjsi) SCOP (Chladnejsia) SCOP (mai rece)
X qurgiahatékonysa’gi osztaly SCOP | Tida enf[getické (icinnosti SCOP | Trieda en.efgetickej (icinnosti SCOP Claslé de eficientd energetica SCOP
(hidegebb) (chladnéjsi) (Chladnejsia) (mai rece)
Y Que” fiitési szezon (hidegebb) Qu” obdobi topent (chladnéjsi) Que” sez6na vykurovania (Chladnejsia) Qu” perioada de incalzire (mai rece)
z Pdesignh (hidegebb) Pdesignh (chladnéjsi) Pdesignh (Chladnejsia) Pdesignh (mai rece)
m mlz(tjzl;s::)gk; )futotel ljesitmény Zalonitopny vikon (chladnésé) (ZS:T:;:(ZZ i|ae)vykurovaa vykon (Cr: ra)?rc;t(a;)e deincalzire de rezerva
AB Névleges teljesitmény (hidegebb) Udavany vykon (chladnéjsi) {Jceihl:(;s:%dﬂadm wkon Capacitate declaratd (mai rece)
i ?éfﬂﬂ;ﬂf\mﬁ“ APULO NARIZEN KOMISEV PRENESENE DELEGOVANE NARIADENIE KOMISIE |  REGULAMENTUL DELEGAT (UE)
RENDELET (EU) PRAVOMOCI (EU) C. 626/2011 (EU) ¢.626/2011 626/2011 AL COMISIEI
TEBMEK ADATLAP LSTVYROBKU Opis vyrobk.u o FisA PRODUSULUI (ETICHETAREA
ii (LEGKONDICIQNALOK ey ENERGETICKE STITKY KLIMATIZAC) (ozna&oyame !(hmatlza’torov ENERGETICA A APARATELOR DE AER
ENERGIAHATEKONYSAGI CIMIKEZESE) energetickymi) CONDITIONAT)
iii kWh/a kWh/a kWh/rok kWh/a
Warmer | Melegebb Teplejsi Teplejsia Mai cald
v Colder Hidegebb Chladnéjsi Chladnejsia Mai rece
WZ;?;Z:& Melegebb &Hidegebb Teplejsi & Chladnéjsi Teplejsia & Chladnejsia Mai cald si mai rece
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PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

[BbITAPCKI-BG] [HRVATSKI-HR] [SLOVENCINA-SL] [DANSK-DA]

A Vime Ha foCTaBUMK Naziv dobavljaca Nézov doddvatela Leverandgrens navn

B e Ha Mopien (BbTpeluiHo/BbHILHO TANo) | Naziv modela (unutarnji/spoljni) Nézov modelu (vnitorné/vonkajsie) Modelnavn (indendors/udendars)

c HuBo Ha akyCTyHa MoLLHOCT Razina zvucne snage Hladina akustického vykonu Lydeffektniveau
(BBTPELLHO/BbHLLIHO TANO) (u zatvorenom/otvorenom) (vntornd/vonkajsia) (indenfor/udenfor)

D Me Ha xnagvneH arent” Naziv rashladnog sredstva” Chladivo” Navnet pa koleelementet” E

E GWp GWP GWp GWP E

F SEER SEER SEER SEER %

G Knac Ha exepruiita edexmigHocT (SEER) | Razred energetske ucinkovitosti (SEER) | Trieda energetickej Gi¢innosti (SEER) Energieffektivitetsklasse (SEER)

H Qce? (ce30H Ha oxnaxpaHe) Qce? (sezona hladenja) Qce? (sez6na chladenia) Qce? (koleszson)

| Pdesignc Pdesignc Pdesignc Pdesignc

J SCOP (cpepeH) SCOP (Prosjecno) SCOP (Priemerna) SCOP (gennemsnitlig)

K Knac Ha eHepruiiHa edeKTvBHOCT Razred energetske ucinkovitosti SCOP | Trieda energetickej icinnosti SCOP | Energieffektivitetsklasse SCOP
SCOP (cpepen) (Prosjecno) (Priememnd) (gennemsnitlig)

I Qu” ce30H Ha oTonnenvie (cpenier) | Que’ sezona grijanja (Prosjecno) Que® sezéna vykurovania (Priemernd) | Qe varmesaeson (gennemsnitlig)

M 06sBeH oonnuTenex Tosap (cpezeH) | Pdesignh (Prosjecno) Pdesignh (Priemernd) Pdesignh (gennemsnitlig)

N Kanauymer Ha nomoLuHo (cpenen) | Back up kapacitet grijanja (Prosjecno) Zélohovanie vykurovaci vykon (Priememé) | Backup-varmekapacitet (gennemsnitlig)

0 JlexnapupaH kanauurer (cpefiex) Prijavijeni kapacitet (Prosjecno) Deklarovany chladiaci vykon (Priemernd) | Deklareret kapacitet (gennemsnitlig)

P [lpyrv Ce30HM Ha oToNNEHve, Druge sezone grijanja u kojima se Iné sez6ny vykurovania, v ktorych je | Andre opvarmningssaesoner, der er
NOAXOZSILLY 33 M3MION3BaHe moze koristiti vhodné poutitie zariadenia beregnet til brug

Q SCOP (no-Tonno) SCOP (Toplije) SCOP (Teplejsia) SCOP (varmere)

R Knac Ha eHepruiiHa edekTvBHOCT Razred energetske ucinkovitosti Trieda energetickej icinnosti SCOP | Energieffektivitetsklasse SCOP
SCOP (no-Tonno) SCOP (Toplije) (Teplejsia) (varmere)

S Qu&¥ ce30H Ha oTonneute (no-Tonno) | Que’ sezona grijanja (Toplije) Q¥ sezona vykurovania (Teplejsia) | Que® varmeseson (varmere)

T (O6riBeH oTonnuTenex Togap (no-Tonno) | Pdesignh (Toplije) Pdesignh (Teplejsia) Pdesignh (varmere)

U :?:ig:;i; HaTIONOUIHO OTOMIEHNE | g, up kapacitet grijanja (Toplije) (ZTaeI glhe(j);/iz;"e wkurovadivikon Backup-varmekapacitet (varmere)

v [leknapupat kanauuet (mo-Tonno) | Prijavljeni kapacitet (Toplije) E)T:lgre;::/:) ny chladiadivikon Deklareret kapacitet (varmere)

W SCOP (mo-cryzeHo) SCOP (Hladnije) SCOP (Chladnejsia) SCOP (koldere)

X Knac Ha eHepruiiHa edekTvBHOCT Razred energetske ucinkovitosti SCOP | Trieda energetickej icinnosti SCOP | Energieffektivitetsklasse SCOP
SCOP (no-crypeHo) (Hladnije) (Chladnejsia) (koldere)

Y af'c:;z::)a oroneeie Que? sezona grijanja (Hladnije) Que®'sezona vykurovania (Chladnejia) | Que varmesaeson (koldere)

z %f)’ff;ﬂ‘;%‘;”"”e”e” Tosap Pdesignh (Hladnije) Pdesignh (Chladnejiia) Pdesignh (koldere)

AA :ﬁ:ac;l;;;:)a TIOMOLHO OTOMMERKE | pack up kapacitet grijanja (Hladnije) (anilﬁ::r\]/;r;:;vykurovaC| vjkon Backup-varmekapacitet (koldere)

AB [leknapupat kanauwTet (mo-cTyneo) | Prijavijeni kapacitet (Hladnije) Deklarov.avr)y chladiacivjkon Deklareret kapacitet (koldere)

(Chladnejsia)

i JENETVPAH PETMAMEHT (EC) DELEGIRANA UREDBA KOMISLE (EU) DELEGOVANE NARIADENIE KOMISIE | KOMMISSIONENS DELEGEREDE
Ne626/2011 HA KOMUCHATA br.626/2011 (EU) ¢.626/2011 FORORDNING (EU) nr. 626/2011

i MPOTYKTOB OVILL EHEPTAIHO lﬂiﬂ!f@?ﬁﬁ'!ﬁlf&iﬁida Opisvjrobku (onacovarie DATABLAD (ENERGIMARKNING AF
ETUKETVUPAHE HA KTIIMATWALIV) weinkovitost) klimatizétorov energetickymi) KLIMAANLAG)

iii kWh/a kWh/a kWh/rok kWh pr. ar

Warmer | Mo-Tonno Toplije Teplejsia Varmere

v Colder | Mo-cTynexo Hladnije Chladnejsia Koldere
WELT;::& To-Tonno 1 no-CTyzeHo Toplije & Hladnije Teplejsia & Chladnejsia Varmere og koldere
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COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011”
PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

[SVENSKA-SV] [SUOMI-FI] [EESTI-ET] [LATVIESU-LV]

A Leverantdrens namn Tavarantoimittajan nimi Tamija nimi Piegadataja nosaukums

B Modellnamn (inomhus/utomhus) Mallin nimi (sisé/ulko) msgs:;mse dlistingimused) mi‘:teellap?;:?; T::;S

C Ljudniva (inomhus/utomhus) Aénitehotaso (sis/ulko) ::Sgﬁ:g::z:! etgj\;“ stingimused) zl:tae?sz;nten5|tates fmens ekelpu/

D Kéldmedium? Kylmaaineen nimi” Jahutusaine nimi" Aukstumagenta nosaukums”

E GWP GWP GWP GWP

F SEER SEER SEER SEER

G Energieffektivitetsklass (SEER) Energiatehokkuusluokka (SEER) Energiatohususe klass (SEER) Energoefektivitates klase (SEER)

H Qce? (kylningssasong) Qce? (jédhdytyskausi) Qc? (jahutamishooaeg) Qce? (dzesésanas sezona)

| Pdesignc Pdesignc Pdesignc Pdesignc

J SCOP (genomsnitt) SCOP (keskimaarainen) SCOP (keskmine) SCOP (vidéja)

K Energieffektivitetsklass SCOP Energiatehokkuusluokka SCOP Energiatohususe klass SCOP Energoefektivitates klase SCOP

(genomsnitt) (keskimadrdinen) (keskmine) (vidéja)

L Qué” uppvarmningssésong (genomsnitt) | Que® limmityskausi (keskiméardinen) | Que” kiitmishooaeg (keskmine) Que” sildisanas sezona (vidéja)

M Pdesignh (genomsnitt) Pdesignh (keskimaérainen) Pdesignh (keskmine) Deklaréta sildisanas slodze (vidéja)

N Backup-varmekapacitet (genomsnitt) | Varalmmitysteho (keskimadréinen) | Varukiltte vdimsus (keskmine) Rezerves sildisanas jauda (videja)

[0) Deklarerad kapacitet (genomsnitt) | limoitettu teho (keskimaaréinen) Margitud voimsus (keskmine) Deklaréta jauda (vid&ja)

P e;s;;gﬁ;agzigsonger Muut kdytettavat lammityskaudet | Muud sobivad kiitmishooajad E:Z?;:ﬂ:;:i?ﬁ;;:ﬁrs kas

Q SCOP (varmare) SCOP (lammin) SCOP (soojem) SCOP (siltaka)

R (Evr;erE;erfef)ektivitetsklass Scop Eg;rgi]?r:)ehokkuusluokka Scop Energiatshususe Klass SCOP (socjern) a:?(g)efektivitates klase SCOP

S Qi uppvarmningssasong (varmare) | Que” limmityskausi (lammin) Q¥ kiitmishooaeg (soojem) Qi¥sildisanas sezona (siltaka)

T Pdesignh (varmare) Pdesignh (lammin) Pdesignh (soojem) Deklaréta sildisanas slodze (siltaka)

U Backup-varmekapacitet (varmare) | Varalammitysteho (Iimmin) Varukiltte véimsus (soojem) Rezerves sildisanas jauda (siltaka)

Vv Deklarerad kapacitet (varmare) lImoitettu teho (immin) Mérgitud vaimsus (soojem) Deklaréta jauda (siltaka)

w SCOP (kallare) SCOP (kylmé) SCOP (killmem) SCOP (aukstaka)

X Energieffektivitetsklass SCOP (kallare) | Energiatehokkuusluokka SCOP (kylma) | Energiatbhususe klass SCOP (killmem) | Energoefektivitates klase SCOP (aukstaka)

Y Qi uppvarmningssésong (kallare) | Que® lammityskausi (kylma) Qe kiitmishooaeg (killmem) Qi sildisanas sezona (aukstaka)

z Pdesignh (kallare) Pdesignh (kylma) Pdesignh (kiilmem) Deklaréta sildisanas slodze (aukstaka)
AA Backup-varmekapacitet (kallare) Varaldmmitysteho (kylma) Varukilitte voimsus (killmem) Rezerves sildisanas jauda (aukstaka)
AB Deklarerad kapacitet (kallare) Imoitettu teho (kylmé) Margitud voimsus (kiilmem) Deklaréta jauda (aukstaka)

i KOMMISSIONENS DELEGERADE DELEGOITU KOMISSION ASETUS (EU) | KOMISJONI DELEGEERITUD MAARUS | KOMISIJAS DELEGETA REGULA (ES)

FORORDNING (EU) nr 626/2011 N:0626/2011 (EL) nr 626/2011 NR.626/2011
INFORMATIONSBLAD OM TOOTEKAART DATU LAPA
ii PRODUKTEN (ENERGIMARKNING AV EE’LESS)ZT& TOMBSlON ASETUS () (OHUKOND_!TSIONEERIDE (GAISA KONDI(EIONETAJU
LUFTKONDITIONERINGSAPPARATER) ENERGIAMARGISTUS) ENERGOMARKEJUMS)
iii kWh/ar kWh/a kWh/a kWh/a
Warmer | Varmare Lammin Soojem Siltaka
v Colder | Kallare Kylmé Kiilmem Aukstaka
ZVELT;:: Varmare och kallare Lammin ja kylma Soojem ja kiilmem Siltaka un aukstaka
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PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™”

[LIETUVIY KALBA-LT] [SRPSKI-SR]
A Tiekéjo pavadinimas Naziv dobavljaca
B Modelio pavadinimas Naziv modela
(naudojamo patalpose / lauke) (unutrdnja jedinica/spoljasnja jedinica)
C Garso galios lygis (patalpose / lauke) Nivo buke (unutrasnja/spoljna jedinica) =
D Saldalo pavadinimas” Naziv rashladnog sredstva” %
2
E GWP GWP &
F SEER SEER 25
G Energijos suvartojimo efektyvumo klasé (SEER) Klasa energetske efikasnosti (SEER)
H Qq? (vésinimo sezonas) Q? (sezona hladenja)
| Pdesignc Pdesignc
J SCOP (vidutinis klimatas) SCOP (Prose¢no)
K Energijos suvartojimo efektyvumo klasé SCOP (vidutinis klimatas) Klasa energetske efikasnosti SCOP (Prose¢no)
L Que¥ Sildymo sezonas (vidutinis klimatas) Que” grejna sezona (Prosecno)
M Projektiné apkrova Sildymo rezimu (Pdesignh) (vidutinis klimatas) Pdesignh (Prosecno)
N Atsarginis Sildymo pajégumas (vidutinis klimatas) bavjk yn kanauuTet rpejatba (Prosecno)
0 Projektinis pajégumas (vidutinis klimatas) Deklarisani kapacitet (Prose¢no)
P Kiti Sildymo sezonai, kuriais tinkama naudoti Druge grejne sezone pogodne za koriscenje
Q SCOP (Siltesnis klimatas) SCOP (Topliji deo godine)
" " . o Klasa energetske efikasnosti SCOP
R Energijos suvartojimo efektyvumo klasé SCOP (Siltesnis klimatas) (Topljideo godine)
5 Q¥ Sildymo sezonas (3iltesnis klimatas) Que® grejna sezona (Topliji deo godine)
T Projektiné apkrova Sildymo rezimu (Pdesignh) (Siltesnis klimatas) Pdesignh (Topliji deo godine)
U Atsarginis Sildymo pajégumas (Siltesnis klimatas) bauk yn kanauurer rpejatba (Topliji deo godine)
v Projektinis pajégumas (Siltesnis klimatas) Deklarisani kapacitet (Topliji deo godine)
W SCOP (altesnis klimatas) SCOP (Hladniji deo godine)
X Energijos suvartojimo efektyvumo klasé SCOP (Saltesnis klimatas) Klasa energetske efikasnosti SCOP (Hladniji deo godine)
Y Que¥ Sildymo sezonas (Saltesnis klimatas) Q:” grejna sezona (Hladniji deo godine)
z Projektiné apkrova Sildymo rezimu (Pdesignh) (Saltesnis klimatas) Pdesignh (Hladniji deo godine)
AA Atsarginis $ildymo pajégumas (Saltesnis klimatas) Bavik yn kanauwrer rpejara (Hladniji deo godine)
AB Projektinis pajégumas (Saltesnis klimatas) Deklarisani kapacitet (Hladniji deo godine)
i KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) Nr. 626/2011 KOMCVJA IENETATEL] YPE/IBA (EC) Ne 626/2011
i GAMINIO MIKROKORTA MPOW3BOMA OULIXE
(ORO KONDICIONIERIY ENERGIOS SUVARTOJIMO ZENKLINIMAS) (eHepreTckor 03HauaBakba Knnma ypehaja)
i kWh/a kWh/godiénje
Warmer | Siltesnis klimatas Topliji deo godine
v Colder | Saltesnis klimatas Hladniji deo godine
W;T;::& Siltesnis ir Saltesnis klimatas Topliji deo godine & Hladniji deo godine

51



COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 626/2011"
PRODUCT FICHE (ENERGY LABELLING OF AIR CONDITIONERS)™?

[ESPANOL-ES]

1. Las fugas de refrigerante contribuyen al cambio climético. Cuanto mayor sea el potencial de calentamiento global (GWP)
de un refrigerante, mas contribuird a dicho calentamiento su vertido a la atmésfera. Este aparato contiene un liquido
refrigerante con un GWP igual a [2088].

Esto significa que, si pasara a la atmosfera 1 kg de este liquido refrigerante, el impacto en el calentamiento global seria,
alolargo de un periodo de 100 afios, [2088] veces mayor que si se vertiera 1 kg de CO,. Nunca intente intervenir en el
circuito del refrigerante ni desmontar el aparato usted mismo; consulte siempre a un profesional.

2. Consumo de energia “XYZ"kWh/afo, segun los resultados obtenidos en ensayos estandar. El consumo de energia real
depende de las condiciones de uso del aparato y del lugar en el que esté instalado.

3. Consumo de energia“XYZ"kWh/afo, segun los resultados obtenidos en ensayos estandar. El consumo de energia real
depende de las condiciones de uso del aparato y del lugar en el que esté instalado.

[FRANCAIS-FR]

1. Lesfuites de réfrigérants accentuent le changement climatique. En cas de fuite, limpact sur le réchauffement de la
planéte sera d'autant plus limité que le potentiel de réchauffement planétaire (PRP) du réfrigérant est faible. Cet appareil
utilise un réfrigérant dont le PRP est égal a [2088].

En d'autres termes, si 1 kg de ce réfrigérant est relaché dans I'atmosphére, son impact sur le réchauffement de la planéte
sera [2088] fois supérieur a celui d'1 kg de CO,, sur une période de 100 ans. Ne tentez jamais d'intervenir dans le circuit
frigorifique et de démonter les piéces vous-méme et adressez-vous systématiquement a un professionnel.

2. Consommation dénergie de “XYZ"kWh par an, déterminée sur la base des résultats obtenus dans des conditions d'essai
normalisées. La consommation d'énergie réelle dépend des conditions d'utilisation et de 'emplacement de I'appareil.

3. Consommation dénergie de “XYZ"kWh par an, déterminée sur la base des résultats obtenus dans des conditions d'essai
normalisées. La consommation d'énergie réelle dépend des conditions d'utilisation et de 'emplacement de I'appareil.

[ITALIANO-IT]

1. La perdita di refrigerante contribuisce al cambiamento climatico. In caso di rilascio nell'atmosfera, i refrigeranti con un
potenziale di riscaldamento globale (GWP) pili basso contribuiscono in misura minore al riscaldamento globale rispetto a
quelli con un GWP piu elevato. Questo apparecchio contiene un fluido refrigerante con un GWP di [2088].

Se 1 kg di questo fluido refrigerante fosse rilasciato nell'atmosfera, quindi, l'impatto sul riscaldamento globale sarebbe
[2088] volte piu elevato rispetto a 1 kg di CO,, per un periodo di 100 anni. In nessun caso I'utente deve cercare di
intervenire sul circuito refrigerante o di disassemblare il prodotto. In caso di necessita occorre sempre rivolgersi a
personale qualificato.

2. Consumo di energia“XYZ"kWh/anno in base ai risultati di prove standard. Il consumo effettivo dipende dalle modalita di
utilizzo dell'apparecchio e dal luogo in cui € installato.

3. Consumo di energia“XYZ"kWh/anno in base ai risultati di prove standard. Il consumo effettivo dipende dalle modalita di
utilizzo dell'apparecchio e dal luogo in cui € installato.

[PORTUGUES-PT]

1. Afuga de fluido refrigerante contribui para as alteracdes climaticas. Os fluidos refrigerantes com menor potencial de
aquecimento global (PAG) contribuem menos para o aquecimento global do que os fluidos refrigerantes com maior PAG,
em caso de fuga para a atmosfera. Este aparelho contém um fluido refrigerante com um PAG igual a [2088].
Isto significa que, se ocorrer uma fuga de 1 kg deste fluido refrigerante para a atmosfera, o seu impacto no aquecimento
global serd [2088] vezes mais elevado do que o de 1 kg de CO,, durante um periodo de 100 anos. Nunca tome a iniciativa
de intervir no circuito do fluido refrigerante ou de desmontar este produto; recorra sempre a um profissional.

2. Consumo de energia“XYZ"kWh por ano, com base nos resultados do teste normalizado. O valor real do consumo de
energia dependera do modo de utilizacao do aparelho e da sua localizacdo.

3. Consumo de energia“XYZ"kWh por ano, com base nos resultados do teste normalizado. O valor real do consumo de
energia dependera do modo de utilizacao do aparelho e da sua localizacao.
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[DEUTSCH-DE]

1.

Der Austritt von Kaltemittel tragt zum Klimawandel bei. Kaltemittel mit geringerem Treibhauspotenzial tragen im Fall eines
Austretens weniger zur Erderwdrmung bei als solche mit héherem Treibhauspotenzial. Dieses Gerét enthalt Kéltemittel mit einem
Treibhauspotenzial von [2088].

Somit hatte ein Austreten von 1kg dieses Kaltemittels [2088] Mal gr6Bere Auswirkungen auf die Erderwérmung als 1 kg CO,,
bezogen auf hundert Jahre. Keine Arbeiten am Kltekreislauf vornehmen oder das Gerét zerlegen - stets Fachpersonal hinzuziehen.
Energieverbrauch,XYZ' kWh/Jahr, auf der Grundlage von Ergebnissen der Normpriifung. Der tatsachliche Verbrauch
héngt von der Nutzung und vom Standort des Geréts ab.

Energieverbrauch,XYZ' kWh/Jahr, auf der Grundlage von Ergebnissen der Normpriifung. Der tatsachliche Verbrauch
hangt von der Nutzung und vom Standort des Geréts ab.

[EAAHNIKA-EL]

1.

Aloppor} PUKTIKOU Pécou SUUBAEAEL oTnv KhipaTikry ahhayr. Edv Slappeloel otnv atpoo@aipa YPUKTIKS péoo pe
XapNASTEPO Suvapiko Béppavong Tou mavitn (GWP) Ba oupBdhel hydtepo otnv unepBéppavon Tou mavitn ano
YUKTIKO pe uPnAdTepo GWP. AuTr) ) cUOKeLN TIEPIEXEL PUKTIKOG péao e GWP ico pe [2088].

AuTo onpaivel oTt eav Slappeloel aTnV aTuOoPalpa 1 kg Tou YUKTIKOU HETOU, Ot EMIITTWOELG 0TV UTTEPBEPHAVON TOU
mhaviitn Ba givat [2088] popég peyaltepeg amo 1 kg CO,, oe mepiodo 100 eTwv. [MOTE Pnv EMXEPOETE Va EMEUPETE OTO
KOKAWHA YPUKTIKOU HECOU 1 VA ATTOCUVAPHOAOYHOETE TO TIPOIOV KAl TIAVTOTE VA AmeUOUVEDTE O emayyehuatia.
Katavéhwon evépyelag “XYZ" kWh etnoiwg, pe fdon ta amoteAéopata mpotunng Sokipric. H mpaypatikr katavalwon
evépyelag eEapTdaTal amod Tov TPATIO XPRHONG Kalt Tn B€0n TG CUOKEUNAG.

Katavahwon evépyelag “XYZ" kWh etnoiwg, pe fdon ta amoteAéopata mpotunng Sokiprg. H mpaypatikr katavalwon
evépyelag eEapTaTal amod Tov TPATIO XPHONG Kat Tn B€0n TG CUOKEUNAG.

[NEDERLANDS-NL]

1.

Lekken van koelmiddel dragen bij tot de klimaatveranderingen. Koelmiddelen met een lager Global Warming Potential
(GWP) dragen minder bij tot de klimaatveranderingen dan een koelmiddel met een hogere GWP, indien ze in de
atmosfeer vrijkomen. Dit apparaat bevat een koelmiddel met een GWP van [2088].

Dit betekent dat als 1 kg van deze koelvloeistof in de atmosfeer zou lekken, de invloed hiervan op de
klimaatveranderingen [2088] keer zo hoog zou zijn als 1 kg CO,, over een periode van 100 jaar. Probeer nooit zelf het
koelcircuit te repareren of het product de demonteren, schakel altijd een professional in.

Energieverbruik 'XYZ'kWh per jaar, op basis van de standaard testresultaten. Het werkelijke energieverbruik is afhankelijk
van het gebruik en de locatie van het apparaat.

Energieverbruik ‘XYZ'kWh per jaar, op basis van de standaard testresultaten. Het werkelijke energieverbruik is afhankelijk
van het gebruik en de locatie van het apparaat.

[POLSKI-PL]

1.

Wycieki $rodka chtodzacego przyczyniaja sie do zmiany klimatu. W przypadku dostania sie do atmosfery srodek o
nizszym potencjale tworzenia efektu cieplarnianego (GWP) przyczynia sie do powstawania zjawiska globalnego
ocieplenia w mniejszym stopniu niz $rodki o wyzszym GWP. To urzadzenie zawiera ptynny srodek chtodzacy o potencjale
tworzenia efektu cieplarnianego réwnym [2088].

Oznacza to, ze w okresie 100 lat w przypadku wycieku do atmosfery 1 kg tego ptynnego $rodka efekt takiego wycieku
bedzie [2088] mocniej odczuwalny niz w przypadku dostania sie do atmosfery 1 kg CO.. Nigdy nie nalezy prébowac
samodzielnie ingerowac w obieg $rodka chtodzacego ani demontowac samodzielnie produktu — nalezy zawsze
skorzysta¢ z pomocy profesjonalisty.

Roczny pobdr mocy wynosi zgodnie ze standardowym testem, XYZ"kWh. Rzeczywisty pobodr energii zalezy od sposobu,
w jaki jest wykorzystywane urzadzenie oraz od lokalizacji, w ktdrej jest uzytkowane.

Roczny pobdr mocy wynosi zgodnie ze standardowym testem, XYZ"kWh. Rzeczywisty pobor energii zalezy od sposobu,
w jaki jest wykorzystywane urzadzenie oraz od lokalizacji, w ktdrej jest uzytkowane.
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[MAGYAR-HU]

1. Ahtitékozeg-szivargas fokozza az éghajlatvaltozast. Az alacsonyabb globdlis felmelegedési potenciallal (GWP) rendelkezd
htit6kozegek kevésbé jarulnak hozza a globalis felmelegedéshez, ha a Iégkorbe jutnak, mint a magasabb egyiitthatéju
tipusok. A berendezés [2088] értékii globalis felmelegedési potencidllal (GWP) rendelkez6, folyékony halmazallapotu
hiit6kozeget tartalmaz.

Ez azt jelenti, hogy ha 1 kg ilyen tipusu hiit6kozeg a légkorbe keriil, annak globalis felmelegedésre gyakorolt hatasa 100
éves id6szakra kivetitve [2088]-szor lenne nagyobb annal, mintha 1 kg CO, szivargott volna a Iégkdrbe. Soha ne probalja
meg sajat kezlleg szétszerelni a berendezést, vagy megbontani annak hiit6kérét! Forduljon mindig szakemberhez.

2. Energiafogyasztés:,XYZ"kWh/év, szabvanyos vizsgalati eredmények alapjan. A tényleges energiafogyasztds a
felhasznalds modjatdl és a berendezés elhelyezésétdl figg.

3. Energiafogyasztés:,XYZ"kWh/év, szabvanyos vizsgalati eredmények alapjan. A tényleges energiafogyasztds a
felhasznalds modjatdl és a berendezés elhelyezésétdl fiigg.

[CESTINA-CS]

1. Dopady tnikii chladiva na klimatické zmény. Chladivo s niz$im potencidlem globalniho oteplovani (GWP) ma v piipadé
Uniku do ovzdusi mensi vliv na globalni oteplovani nez chladivo s vy3sim GWP. Zafizeni obsahuje chladici kapalinu s GWP,
ktery odpovida hodnoté [2088].

To znamen4, Ze kdyz do ovzdusi unikne 1 kg této chladici kapaliny, dopad na globalni oteplovani po dobu 100 let je
2088krat vyssinez u 1 kg CO,. Nikdy se nesnazte do chladiciho okruhu sami zasahovat ani sami produkt rozebirat, vzdy se
obratte na odbornika.

2. Rocni spotieba energie je na zakladé vysledkd béznych test( cini, XYZ* kWh. Skutecnd spotieba energie zavisi na
zplisobu pouzivani a umisténi zafizeni.

3. ocni spotieba energie je na zakladé vysledkd béznych test( cini, XYZ* kWh. Skutecna spotieba energie zavisi na zplsobu
pouzivani a umisténi zafizeni.

[SLOVENCINA-SK]

1. Uniky chladiva prispievaju k zmene klimy. Chladivo s nizim potencidlom prispievania ku globalnemu oteplovaniu (GWP)
by pri tniku do atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v nizsej miere ako chladivo s vy3sim GWP. Toto zariadenie
obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP rovnajticim sa [2088].

Znamena to, ze ak by do atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny, jej vplyv na globalne oteplovanie by bol [2088]
krat vy3si ako vplyv 1 kg CO,, a to pocas obdobia 100 rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do chladiaceho okruhu alebo
demontovat vyrobok a vzdy sa obratte na odbornika.

2. Spotreba energie XYZ kWh za rok na zéklade vysledkov $tandardného preskusania. Skutocna spotreba energie bude
zavisiet od toho, ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.

3. Spotreba energie XYZ kWh za rok na zéklade vysledkov $tandardného preskusania. Skuto¢na spotreba energie bude
zavisiet od toho, ako sa zariadenie pouZiva a kde je umiestnené.

[ROMANA-RO]

1. Scurgerea de agent frigorific contribuie la schimbarile climatice. Agentul frigorific cu potential de incélzire globala (GWP)
mai scazut va contribui mai putin la incélzirea globala decét un agent frigorific cu GWP mai ridicat. Acest aparat contine
un agent frigorific lichid cu GWP egal cu [2088].
Asta inseamna ca, daca 1 kg din acest agent frigorific lichid se scurge in atmosfera, impactul asupra incélzirii globale va
fi de [2088] ori mai ridicat decat pentru 1 kg de CO,, pe o perioada de 100 de ani. Nu incercati niciodata sa interveniti la
circuitul agentului frigorific sau sa demontati dvs. produsul, ci solicitati intotdeauna ajutorul unui profesionist.

2. Consum de energie de,XYZ"kWh pe an, pe baza rezultatelor testelor standard. Consumul efectiv de energie va depinde
de modul in care este utilizat aparatul si locul in care este plasat acesta.

3. Consum de energie de,XYZ"kWh pe an, pe baza rezultatelor testelor standard. Consumul efectiv de energie va depinde
de modul in care este utilizat aparatul si locul in care este plasat acesta.
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[BBJITAPCKU-BG]

1.

TeuoBeTe Ha X/laUNeH areHT JOMPUHACAT 3a U3MEHEHNETO Ha Kn1maTa. XnafuneH areHT € o-HUChK NoTeHLman 3a
rno6anHo 3atornnsaHe (GWP) 61 gonpuHechn no-masko 3a rnobanHoTo 3aToMAHE, OTKOJKOTO XJTaAUNeH areHT ¢ ro-
Bucok GWP, B cnyyaii Ha n3tuyaHe B atMmocheparta. Tosu ypep CbAbpia TeueH xnaguneH areHT ¢ GWP, paBeH Ha [2088].
ToBa 03HauaBa, ue ako 1 kg oT TO31 TeueH xnaguneH areHT 13Teye B aTMocpepaTa, Bbf1efCTBMETO BbPXY 106aHOTO
3aTonnsAHe 6v 6uno [2088] st no-Bucoko ot 1 kg CO, 3a nepuog ot 100 roanHu. Hykora He ce onuTBaiiTe camu fia
BAMAETe BbPXy BepuraTa Ha XNafUHMA areHT uiv camu ia pasriobssate NpofyKTa, a BUHaru TbpceTe creLnanict.
Potro3nja energije, XYZ" kWh godiSnje, na osnovu rezultata standardnog testa. Stvarna potro$nja energije zavisi od toga
kako se uredaj koristi i gde je smesten. Hukora He ce onuTBaliTe camvi ja BAMAeTe BbpXy BepuraTa Ha XIafunHus areHT
VNn camu Aia pasriobsaBate NPOAyKTa, a BUHAr TbpceTe CrieLyanmcT.

KoHcymaums Ha eHepris, XYZ” kWh Ha rogviHa B 3aBUCMOCT OT pe3ynTaTiTe OT CTaHAAPTHU U3MATBAHUA.
[JleiicTBUTeNHaTa KOHCYMaLMA Ha EHEPriA LLe 3aBKCK OT HauMHa Ha V3M0NI3BaHe Ha ypefia v OT MECTOMOJOMKEHUETO My.

[HRVATSKI-HR]

1.

Istjecanje rashladnih sredstava doprinosi klimatskim promjenama. U slucaju ispustanja u atmosferu rashladno sredstvo
s nizim potencijalom globalnog zagrijavanja (GWP) manije bi utjecalo na globalno zagrijavanje od rashladnog sredstva
s visim GWP-om. Taj uredaj sadrzi rashladnu tekucinu s GWP-om jednakim [2088].

To znaci da bi u slucaju istjecanja 1 kg te rashladne tekucine u atmosferu, njezin utjecaj na globalno zagrijavanje bio
[2088] puta veci od utjecaja 1 kg CO, tijekom razdoblja od 100 godina. Nikada sami ne pokusavajte raditi bilo kakve
zahvate na rashladnom krugu niti rastavljati proizvod i za to uvijek zovite profesionalca.

Potrosnja energije XYZ kWh na godinu, na temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna potrosnja energije ovisi o
nacinu uporabe uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.

Potro3nja energije XYZ kWh na godinu, na temelju rezultata standardnih ispitivanja. Stvarna potro3nja energije ovisi o
nacinu uporabe uredaja i 0 mjestu na kojem se nalazi.

[SLOVENSCINA-SL]

1.

Uniky chladiva prispievaja k zmene klimy. Chladivo s nizéim potencialom prispievania ku globalnemu oteplovaniu
(GWP) by pri tiniku do atmosféry prispelo ku globalnemu oteplovaniu v niz3ej miere ako chladivo s vyssim GWP. Toto
zariadenie obsahuje chladiacu kvapalinu s GWP rovnajicim sa [2088].

Znamena to, Ze ak by do atmosféry unikol 1 kg tejto chladiacej kvapaliny, jej vplyv na globalne oteplovanie by bol
[2088] krét vyssi ako vplyv 1 kg CO,, a to pocas obdobia 100 rokov. Nikdy sa nepokusajte zasahovat do chladiaceho
okruhu alebo demontovat vyrobok a vzdy sa obrétte na odbornika.

Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade vysledkov Standardného preskusania. Skuto¢na spotreba energie bude
zavisiet od toho, ako sa zariadenie pouziva a kde je umiestnené.

Spotreba energie XYZ kWh za rok na zaklade vysledkov Standardného preskusania. Skutocna spotreba energie bude
zavisiet od toho, ako sa zariadenie pouziva a kde je umiestnené.

[DANSK-DA]

1.

Udsivning fra keleelementet er medvirkende til klimaforandringerne. Kaleelementer med et lavere globalt
opvarmningspotentiale (GWP) bidrager mindre til den globale opvarmning end keleelementer med et hgjere GWP,
hvis der er udsivning i atmosfaeren. Denne enhed indeholder et kalemiddel med et GWP, der svarer til [2088].

Det betyder, at hvis der udsiver 1 kg kelemiddel i atmosfeeren, kan indvirkningen pa den globale opvarmning vaere
[2088] gange hgjere end 1 kg CO, over en periode pa 100 ar. Du ma ikke selv foretage andringer i koleelementets
kredslgb eller forsege at demontere produktet. Du skal altid kontakte en fagmand.

Energiforbrug “XYZ"kWh pr. r er baseret pa standardpreveresultater. Det faktiske energiforbrug afhzenger af, hvordan
enheden anvendes og placeringen af enheden.

Energiforbrug “XYZ"kWh pr. ar er baseret pa standardpreveresultater. Det faktiske energiforbrug afhaenger af, hvordan
enheden anvendes og placeringen af enheden.
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[SVENSKA-SV]

1.

Léackande kéldmedium bidrar till klimatforandringen. Kéldmedier med ldgre global uppvarmningspotential (GWP) bidrar
mindre till den globala uppvarmningen an kéldmedier med hogre GWP-vérde, om de skulle lacka ut i atmosféren. Den
har enheten innehaller ett kdldmedium med ett GWP-varde som ar lika med [2088].

Detta innebér att om 1 kg av detta kdldmedium skulle ldcka ut i atmosfaren skulle koldmediets paverkan pa den globala
uppvarmningen vara [2088] ganger hogre an 1 kg CO, under en period om 100 &r. Forsok aldrig att gora forandringar i
kéldmedieslingan eller montera isér produkten pa egen hand. Kontakta alltid en fackman.

Energiférbrukningen "XYZ"kWh per ar baserat pa standardiserade testresultat. Den faktiska
energiforbrukningen beror pa hur apparaten anvands och var den placeras.

Energiforbrukningen "XYZ"kWh per ar baserat pa standardiserade testresultat. Den faktiska energiforbrukningen beror
pa hur apparaten anvands och var den placeras.

[SUOMI-FI]

1.

Kylmdainevuodot vaikuttavat ilmastonmuutokseen. Kylmdaineen, jolla on alhaisempi ilmakehan
lammitysvaikutuspotentiaali (GWP), ilmastonmuutosvaikutus olisi pienempi kuin korkeamman GWP-arvon kylmaaineen,
jos kylmdainetta paasisi iimakehaan. Tama laite sisaltad kylmaainetta, jonka GWP-arvo on [2088].

Tama tarkoittaa, ettd jos yksi kilo tétd kylmaainetta paasisi ilmakehaan, sen vaikutus ilmaston lampenemiseen olisi [2088]
kertaa suurempi kuin yhdella kilolla hiilidioksidia 100 vuoden ajanjaksolla. Ald koskaan yrita kajota kylmaainepiiriin tai
purkaa tuotetta omin pdin, vaan pyyda aina ammattilaisen apua.

Energiankulutus 'XYZ'kWh vuodessa laskettuna vakio-olosuhteissa. Tosiasiallinen energiankulutus riippuu laitteen
kayttotavoista ja laitteen sijoituksesta.

Energiankulutus 'XYZ'kWh vuodessa laskettuna vakio-olosuhteissa. Tosiasiallinen energiankulutus riippuu laitteen
kayttotavoista ja laitteen sijoituksesta.

[EESTI-ET]

1.

56

Jahutusaine lekkimine soodustab kliimamuutust. Vdiksema globaalse soojenemise potentsiaaliga jahutusaine
soodustab atmosfaari lekkimise korral globaalset soojenemist vahem kui suurema globaalse soojenemise potentsiaaliga
jahutusaine. See seade sisaldab jahutusainet, mille globaalse soojenemise potentsiaal on [2088].

See tahendab, et kui 1 kg jahutusvedelikku lekiks atmosfaéri, oleks selle méju globaalsele soojenemisele 100 aasta
jooksul [2088] korda suurem kui 1 kg CO; lekkimise korral. Arge piiiidke kunagi jahutusvedeliku ringet ise muuta ega
toodet koost lahti vétta, vaid paluge alati professionaali abi.

Energiatarbimine XYZ kWh aastas standardsete testide tulemuste pohjal. Tegelik energiatarbimine oleneb seadme
kasutamisest ja asukohast.

Energiatarbimine XYZ kWh aastas standardsete testide tulemuste pohjal. Tegelik energiatarbimine oleneb seadme
kasutamisest ja asukohast.
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[LATVIESU-LV]

1.

Aukstumagenta nopliude veicina klimata parmainas. Aukstumagents ar zemaku globalas sasilSanas potencialu (GWP)
globalo sasilsanu veicina mazaka méra neka aukstumagents ar augstaku GWP, ja notiek noplide atmosféra. Saja iekarta
izmantots aukstumagenta Skidrums, kura GWP atbilst [2088].

Tas nozZimé, ka gadijuma, ja atmosféra noplastu 1 kg T aukstumagenta skidruma, ietekme uz globalo sasilsanu 100 gadu
laika posma batu [2088] reizes lielaka, salidzinot ar 1 kg CO.. Nekada gadijuma neméginiet iejaukties aukstumagenta
kontara vai izjaukt izstradajumu. Vienmér griezieties pie specialista.

Energijas patérind“XYZ"kWh gada, pamatojoties uz standarta testa rezultatiem. Faktiskais energijas patérin3 ir atkarigs no
iekartas lietosanas veida un tas atrasanas vietas.

Energijas patérins “XYZ"kWh gada, pamatojoties uz standarta testa rezultatiem. Faktiskais energijas patérins ir atkarigs no
iekartas lietosanas veida un tas atrasanas vietas.

HSIT5N3

[LIETUVIY KALBA-LT]

1.

Saldalo protékis turi jtakos klimato kaitai. | atmosfera istekéjes $aldalas, kurio globalinis 3iltéjimo potencialas (GWP)
mazesnis, globaliniam atsilimui turi maziau jtakos nei 3aldalas, kurio GWP didesnis. Siame prietaise yra $aldymo skys¢io,
kurio GWP lygus [2088].

Tai reiskia, kad j atmosfera patekus 1 kg sio $aldymo skyscio, jtaka globaliniam atsilimui baty [2088] kartus didesné nei
patekus 1kg CO; (per 100 mety laikotarpj). Niekada nebandykite patys taisyti $aldymo grandinés arba ardyti gaminio —
visada prasykite, kad tai atlikty specialistas.

,XYZ" kWh energijos suvartojimo per metus duomenys pagrjsti standartinio bandymo rezultatais. Faktinis energijos
suvartojimas priklauso nuo to, kaip prietaisas naudojamas ir kokioje vietoje jis yra.

,XYZ" kWh energijos suvartojimo per metus duomenys pagrjsti standartinio bandymo rezultatais. Faktinis energijos
suvartojimas priklauso nuo to, kaip prietaisas naudojamas ir kokioje vietoje jis yra.

[SRPSKI-SR]

1.

Curenje rashladnog sredstva doprinosi klimatskim promenama. Ako iscuri u atmosferu, rashladno sredstvo s nizim
potencijalom globalnog zagrevanja (GWP) manje ¢e doprineti globalnom zagrevanju nego rashladno sredstvo sa visim
potencijalom globalnog zagrevanja. Ovaj uredaj sadrZi rashladnu te¢nost sa vredno$¢u GWP od [2088].

To znaci da, ako 1 kg ove rashladne te¢nosti iscuri u atmosferu, uticaj na globalno zagrevanje ¢e biti [2088] puta veci nego
daiscuri 1 kg CO,, posmatrano u periodu od 100 godina. Ne pokusavajte sami da zamenite rashladno sredstvo niti da
rasklopite proizvod, ve¢ uvek zatrazite pomo¢ stru¢njaka.

Potrodnja energije . XYZ" kWh godisnje, na osnovu rezultata standardnog testa. Stvarna potrosnja energije zavisi od toga
kako se uredaj koristi i gde je smesten.

Potrosnja energije, XYZ" kWh godisnje, na osnovu rezultata standardnog testa. Stvarna potrosnja energije zavisi od toga
kako se uredaj koristi i gde je smesten.
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